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ut unum & duo non sint tria

1+2 3

sed tantùm dico illum talem 

mentem mihi indidisse, ut à me concipi non possit mons sine valle, vel aggregatum ex 

uno & duobus quòd non sint tria

 
2
 

(2009)

(1988) ― ―
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1

2

                                                 
1
  (2005/1966)

…

(1979)

 
2
 Meditatio IV
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1

 

 

 

 

sense, sens

                                                 
1
 (2009)

 



 85

 

 

2      

 

Meditatio II

 

 

 

 

  

1
 

 

                                                 
1
 (1964/1959) 84  



 86

 

 

 

 

 

1
 

 

 

 

 

                                                 
1
 (1981)  21  



 87

1

2

 

 

3

 

 

 

 

  certe vigilantibus oculis

non sopitum est 

hoc caput quod commoveo

manum istam prudens & sciens extendo & sentio

                                                 
1
 (1999)  119  

2
 

(1995)

(2008/1998)

Nihil est in intellutu, quod non prius fuerit in sensu 1995 145

 
3
 (2006) 94-95  
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cogito attentius

tam plane video nunquam certis indiciis vigiliam a 

somno posse distingui, ut obstupescam, & fere hic ipse stupor mihi 

opinionem somni confirmet
1
 

 

 

2

3

                                                 
1
 AT.VII.9 2008 36-37 . 

2
 (2006) 25

 
3
 (2006) 25  
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1
 

 

 

 tam distincte 

comprehendebatur

nam 

quæcunque sub gustum, vel odoratum, vel visum, vel tactum, vel 

auditum veniebat, mutate jam sunt
2
 

 

                                                 
1
 (2009)

 
2
 AT.VII.30 (2008/2006 52 ) 
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Objectiones & 

Responsiones Objcetiones Quintæ

 

 

  

Attamen non video 

tibi opus fuisse tanto apparatu, quando aliunde certus eras, & verum erat, 

te esse

cùm lumine naturali notum sit, quicquid agit, esse

1
 

   

 

 

 

  ego ambulo, ergo, sum

inferre

certa

                                                 
1
 AT.VII.259 2001 312 . 
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non de motu corporis

qui aliquando nullus 

est in somnis, cùm tamen etiam mihi videor ambulare

ex hoc quòd putem me ambulare, optime inferam existentiam mentis quæ 

hoc putat, non autem corporis quod ambulet

1
 

 

2

 

 

                                                 
1
 AT.VII.352 2001 427 . 

2
 1638 3 (AT.II.37)

, Je respire, donc je suis. 

Si l’on veut 

conclure son existence de ce que la respiration ne peut estre sans elle, on ne conclud rien

il faudrait aupravant avoir provée qu’il est vrai qu’on respire. 

cela est impossible, si ce n’est 

qu’on ait aussi prouvé qu’on existe 1947/1940 169

 



 92

 

advertant, quàm debiles sint rationes, oc quas sensibus suis 

hactenus crediderunt, & quàm incerta sint omnia judicia quæ illis 

superstruxrerunt

tandem consuetudinem acquirant non ampliùs ipsis nimiùm 

fidendi

ad certitudinem rerum Metaphysicarum 

percipiendum
1

 

 

 

 

 

 

3      

                                                 
1
 AT.VII.162 2008/2006 138 . 
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Responsio ad sextas 

objectiones

unio 

substantialis  

 

res cogitans

cogito

 

Meditatio V

res extensa

calrus et distinctus
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1
 

 

 

 

mentem humanam 

realiter a corpore distingui

notiorem esse quàm corpus

nihil in ipsis non 

cohærens, atque ex enidentibus principiis juxta Logicæ regulasconclusum, 

persuasum
2

 

 

 

3

                                                 
1
 (1986)

 
2
 AT.VII.440 2001 501 . 

3
 (1996) 62  
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1

2

3

 

 

 

plane

quod Astronomis, qui postquam Solem esse aliquoties Terrâ majorem 

rationibus evicerunt dum in illum 

oculos convertunt [ ]

4
 

 

 

                                                 
1
 (1978/1959) 189  

2
 (2004) 452  

3
 Reaponsio ad quartas objectiones (AT.VII.246)

…

Quamobrem non dubito quin mens, statim atque infantis corpori insfusa est, 

incipiat cogitare, simulque sibi suæ cogitationis conscia sit  
4
 AT.VII.440 2001 501 . 
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Postquam autem 

ulterius perrexi, & iisdem innixus fundamentis ad rerum Physicarum 

considerationem transivi

primò attendendo ad ideas, sive notions, 

quas de unâquâque re apud me inveniebam

unas ab aliis diligenter distinguendo

adverti nihil plane ad rationem 

corporis pertinere, nisi tantùm quòd sit res longa, lata & profunda, 

variarum figurarum, variorumque motuum capax …
1

 

  

 

extensio

longum latum

profundum

                                                 
1
 AT.VII.440 2001 501-502 . 
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  Quæ opiniones

ab iis, quas prius de iisdem rebus habueram

deinde

primùm ab infantiâ

de rebus Physicis

utpote quæ ad vitæ, quam 

ingrediebar , 

postea opiniones, 

quas tunc de ipsis præconceperam,

retinuissem

1
 

 

 

 

propriæ suæ naturæ 

sibi conscia esset

nec minus apud se ideam cogitatinonis qùam 

extensionis haberet

                                                 
1
 AT.VII.440 2001 502 . 
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quia tamen, nihil intelligebat, quin simul etiam aliquid 

imaginaretur pro uno & eodem

notionesque omnes, quas de rebus intellectualibus 

habebat, ad corpus referebat in 

reliquâ vitâ

nunquam me illis præjudiciis liberassem

nihil omnino satis 

distincte cognoscebam esse corporeum

1
 

 

 

2

                                                 
1
 AT.VII.441 2001 502 . (1988)

 
2
 (1994)

unitas naturæ

unitas 

compositionis

(2009)
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1
 

 

extensio

unio substantialis

2
 

Synopsis

ut unum quid cum ipsâ componat
3

2

 

 

  

…

                                                 
1
 1641 (AT.III.420)

les premiers 

jugemensque nous avons faits dés nostre enfance

la Philosophie vulgaire

nous ont accoustumez à attributer au 

cors plusieurs choses qui n’appartiennent qu à l’ame, & d’attribuer à l’ame plusieurs 

choses qui n’appartiennent qu’au corps

ces deux idées du cors & de l’ame

je croy 

devoir estre entierement rejettée 1947 28  
2
 (1996) ―

―

(AT.VII.228)

substantialiter esse unitam 2001 277

 
3
 AT.VII.15 2008/2006 30 . 
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1
 

 

 

 

 

substantiam cogitantem non 

extensum, & extensam non cogitantem possumus 

autem clare intelligere …

Iam coniungat & uniat illas Deus quantum potest

omnipotentiâ

sibi facultatem 

adimere ipsas seiungendi

2
 

 

 

                                                 
1
 (1964) 73-74  

2
 AT.III.567 (2009 236 ). 
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1

2
 

                                                 
1
 

(2009)

 3

(2006)

ego

 
2
 

(1994)

…

(unum)

…



 102 

 

1

 

 

     

 

 

1      

 

2

                                                                                                                                          
(2005/1966)

 
1
 (1994) 408  



 103 

potentia, vir

3

 

 

 

 1

mind-brain problem

 

 

                                                 
1
 (2007) (1994)  
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1

2

 

 

 

n’estant qu’une substance pensante

esprit

3
comment l’ame de 

l’homme peut determiner les esprits du corps, pour faire les actions 

volontaires

toute determination de movement se fait 

par la pulsion de la chose mue

la 

qualification & figure de la superficie de cette derniere

4
 

 

extensio longum latum

profundum

                                                 
1
 (2005)  2 13  

2
 (1988) -- 12  

3
 esprits esprits animaux

, 

(2007)

 
4
 AT.III.661 2001 14 . 
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esprits animaux

 

1
 

 

notions primitives

des originaux le patron

l’estre

du nombre la durée

les plus generales

le corps en particulier

la notion de l’extension

celles de la figure & du mouvement l’ame 

seule la pensée

les perceptions de 

l’entendement & les inclinations de la volonté

l’ame & le corps ensemble

celle de leur union

de laquelle 

depend celle de la force qu’a l’ame de mouvoir le corps, & le corps d’agir 

sur l’ame en causant ses 

sentimens & ses passions
2

 

 

 

                                                 
1
 AT.III.665 2001 18 . 

2
 AT.III.665 2001 18-19 . 
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notion

1

notions primitives

extension

la pensée

l’union

 

 

 

 

  

la science des homes ne consiste qu’a bien distinguer ces 

notions, & à attributer chacune d’elles qu’aux choses ausquelles elles 

appartiennent

quelque difficulté par le moyen d’une notion qui ne luy appartient pas

…

                                                 
1
 10 (AT.VIII-I.8) (AT.X.523-525)
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la principale cause de nos erreurs

en ce que nous 

voulons ordinairement nous servir de ces notions, pour expliquer les 

choses à qui elles n’appartiennent pas
1

 

 

on se veut servir de l’imagination pour concevoir la nature de l’ame

2

on veut concevoir la façon 

dont l’ame meut le corps, par celle dont un cors est mû par un autre cors

3

l’union

4

 

 

 

la distinction d’entre l’ame &le corps

de concevoir bien 

distinctement, & mesme temps l’esprit humain

                                                 
1
 AT.III.665 2001 19 . 

2
 AT.III.666 2001 19 . 

3
 AT.III.666 2001 19 . 

4
 (1995) notions primitives
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les concevoir comme une seule chose, & ensemble les concevoir comme 

deux ce qui contraire
1

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

je n’ay jamais pu concevoir que 

comme une negation de la matiere, qui ne peut avoir aucune 

communication avec celle

                                                 
1
 AT.III.693 2001 31 . 
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il me seroit plus facile de conceder la matiere & 

l’extension a l’ame, que la capacité de mouvoir un corps  d’en estre 

emeu, a un estre immateriel
1

 

 

2

 

 

l’ame ne se conçoit 

que par l’entendement pur

le corps, c’est à dire l’extension, les 

figures & les mouvemens, se peuvent aussi connoistre par l’entendement 

aide de l’imaginaiton seul l’entendement 

aide de l’imagination

les choses qui appartiennent à 

l’union de l’ame & du corps

obscurement

se connoissent tres-clairement par 

les sens
3

 

                                                 
1
 AT.III.684-685 2001 26 . 

2
 Armstrong, D, M. (1976/1968) ”A materialist 

theory of the mind”

a Dualist theory close 

connection between the spiritual and the physical components of man

the connection between the 

mind and the body a unity

it breaks up the unity

unsatisfactory

Armstrong

 
3
 AT.III.692 2001 29 . 
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extension

extensio

longum latum

profundum

 

 

 

 

                                                                                                                                          
ceux qui ne 

philosophent jamais, & qui ne se servent que leurs sens, ne doutent point que l’ame ne 

meuve le corps, & que le corps n’agisse sur l’ame une 

seule chose

concevoir 

l’union qui est entre deux choses, c’est les concevoir comme une seule

(AT.III.692) 2001 29
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Cartesian 

Trialism
1

 

 

Meditatio III

2

3

 

 

 

 

  ad 

absolutum Dei potentiam referantur, sint incerta moraliter

ad usum vitæ

4
 

                                                 
1
 Cottingham  

2
 AT.VII.87-89  

3
 (1983) 102  

4
 AT.VIII-I.327 2001 158 . 

deux sortes de certitudes

morale regler nos mœurs
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1

2

3
 

Cottingham Cartesian Trialism

 

                                                                                                                                          
celle des choses dont nous n’avons point coustume de douter touchant la conduite de 

la vie, bien que nous sçachions qu’il se peut faire, absolument parlant, qu’elles soient 

fausses. (AT.IX-II.323)  2001 159  
1
 (2010)

4 205

 
2
 (1994) 405  

3
 (2000)

?
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Trialism

1

 

Cottingham

2

Cottingham

Cottingham

 

                                                 
1
 Cottingham, J. (1991) “Cartesian Trialism”, p.241. 

2
 1643 6 28 (AT.III.692)
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Cottingham

1
Cottingham

2

3
 

 

potentia, vir

 

 

2      

                                                 
1
 Cottingham (1991), p.246. 

2
 1 (AT.VII.160)

9 (AT.VIII-I.7)

 
3
 Cottingham Rozemond, Marleen 

(1998) “Descartes’s Dualism”

(2000) Cottingham

 



 115 

 

 

 

1

 

la pesanteur

2

3

4

                                                 
1
 AT.III.665 2001 19 . 

2
 AT.III.665  

3
 (AT.III.684)

par celle que vous avez eu autrefois de 

la pesanteur non etendue & immaterielle

le corps

comprendre 2001 25  
4
 1643 7 1 (AT.IV.1-3)

1643 11 (AT.IV.37-42)
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explicatu difficillimum

sufficit hîc experientia

clara est, ut 

negari nullo modo possit passionibus

1
 

 

 

 

 

mens, quæ incorporea est, 

corpus possit impellere ratiocinatio

comparatio ab aliis 

rebus petita

certissima & evidentissima 

experientia quotidie nobis ostendit

                                                 
1
 AT.V.163 2001 367 . 



 117 

una est ex rebus per se notis, quas cùm 

volumus per alias explicare, obscuramus
1

 

 

 

per se notis

 

 

 

 

intelligo 

tanquam virtutes aut vires quasdam

se applicent rebus extensis

ignis in ferro

2

 

 

 

 

…

                                                 
1
 AT.V.222 2009 103 . 

(2009)   
2
 AT.V.270 1978/1959 197 . 
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annon aliquid exerit se in naturâ, cuius nulla ratio Mechanica 

reddi potest

Illud αύτεζούσιον, cuius in nobis conscii sumus

… spiritus 

animales

1
 

 

 

vir virtus

2

ignis ferrum

3
comparatio

 

                                                 
1
 AT.V.313-314 Sciscitorque subinde, annon aliquid exerit se in naturâ, 

cuius nulla ratio Mechanica reddi potest. Illud αύτεζούσιον, cuius in nobis conscii sumus, 

quo oritur modo? Et ratio imperii animæ nostræ in spiritus animales, quomodo potest eos 

amandare in quamlibet corporis partem? . 
2
 (AT.VII.160)

immediate conscii sumus

omnes voluntatis, intellectûs, imaginationis & 

sensuum operationes sunt cogitationes 2008/2006 135

9 (AT.VIII-I.7-8)

 
3
 AT.V.222  
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… mens mea ratione substantiæ suæ

… se modo extendere, modò 

colligere

ratione potentiæ

1
 

 

 

extensio

 

2
 

 

cum mens ipsa 

non sit extensa ullo modo quod potentia 

mentis sit extensa contradictio

potentia mentis

3
 

 

 

                                                 
1
 AT.V.347. Nec verò mens mea potest se modo extendere, modò 

colligere, in ordine ad locum, ratione substantiæ suæ, sed tantùm ratione potentiæ, quam 

potest ad maiora vel minora corporea applicare.  
2
 (AT.V.342)

nullam intelligo nec in 

Deo nec in Angelis vel mente nostrâ extensionem substantiæ, sed potentiæ dumtaxat.   
3
 AT.V.379 Cùm ego potiùs putarem implicare contradictionem, quòd 

potentia mentis sit extensa, cùm mens ipsa non sit extensa ullo modo. Cùm enim potentia 

mentis sit modus mentis intrinsecus, non est extra mentem ipsam, ut patet.  



 120 

 

 

  ratione Potentiæ

illa 

potentia se exerat, vel exerere posit, in re extensâ

Dei essentiam

esse per modum rei extensæ

1
 

 

2

 

                                                 
1
 AT.V.403 Dixi Deum extensum ratione Potentiæ, quod scilicet illa potentia 

se exerat, vel exerere posit, in re extensâ. Certumque est Dei essentiam debere ubique 

esse paraesentem, ut eius potentia ibi possit se exerere; sed nego illam ibi esse per 

modum rei extensæ, hoc est, eo modo quo paulò antè rem extensam descripsi.  
2
 1649 2 5 (AT.V.275)
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1
 

 

 

 

corporeum

potest aliqio modo corpus afficere

2
 

 

 

 

 

 

corporeum

est 

apta corpori uniri

3
 

 

 

                                                 
1
 (1978/1959) 199  

2
 AT.III.424 si enim per corporeum intelligatur id omne quod potest aliqio 

modo corpus afficere, mens etiam eo sensu corporea erit dicenda . 
3
 AT.V.223 si enim per corporeum intelligimus id quod pertinet ad corpus, 

quamvis sit alterius naturæ, mens etiam corporea dici potest, quatenus est apta corpori 

uniri; . 
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1

 

 

2

 

 

 

mens revera 

substantia sit

corporis, cui adjuncta est, qualitas dici potest
3
 

 

                                                 
1
  (1984) ―

―

 
2
 (2007)  

19  
3
 AT.VII.442 2001 503 . 



 123 

 

 

 

mens sit unita toti corpori

…

non inde sequitur ipsam esse 

extensam per corpus

non est de ratione ipsius, sed tantùm ut cogitet

Nec 

intelligent extensionem per speciem extensam in se existentem

1
 

 

 

 

 

2

                                                 
1
 AT.VII.388-389 2001 464 . 

2
 (2009) 111-113  



 124 

 

 

1

2

3
 

                                                 
1
 (2009)  183  

2
 (2009) 179

 
3
 (2010) 1―

452-453  
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1

2

3
 

 

 

3      

 

                                                 
1
 (1996) --

101  
2
 (2007) 20  

3
 (1971) 107  
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1
 

 

2

3

notions primitives

 

 

 

a sans doute beaucoup de force 

sur le corps

monsternt les grand changemens

directement

                                                 
1
 

 
2
 (2004)

 
3
 (2009) 103  
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la 

construction de nostre corps est telle, que certainses pensées

la rougeur du visage de la honte, les larmes de la 

compassion, & le ris de la joye
1
 

 

 

la diete l’exercice

 

 

  deux sortes

des actions de l’ame, qui se terminent en l’ame 

mesme

generalement appliquer nostre pensée à quelque objets qui n’est point 

materiel des actions qui se 

terminent en nostre corps

de cela seul que nous avons la volonté de 

nous promener, il fuit que nos jambes se remuent & que nous marchons

2
 

 

                                                 
1
 AT.V.65 2001 54 . 

2
 AT.XI.342-343 2008 21 . 
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1

2

 

 

 

  

…

3
 

 

 

                                                 
1
  (2004)

 
2
 (2004) 66  

3
 (1960)  8  
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1

 

2

 

epiphenomenalism

3

                                                 
1
 (2008) ― 66  

2
 (2006)  271  

3
 (2009) 112  
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1

2

 

                                                 
1
 (2009) 110  

2
 (2009) 105  
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1

 

 

2

3

 

 

                                                 
1
 (2009) (2009)

 
2
 (1979) 20  

3
 (2009)

(2005/1966)  



 132 

1

 

 

2

3

 

 

4

                                                 
1
 (1998) 103

 
2
 (2010) ― 171  

3
 (2009) 174-175  

4
 18 (AT.XI.342-343) 44 (AT.XI.361-362)
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1      

 

la vie & des conservation ordinaires
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science, scientia

 

 

17

1

scientia

natural science

                                                 
1
 (1998) 220  
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1

scientific 

revolution

 

 

 

 

 

 
2

                                                 
1
 (2002)  14-15

 
2
 (2008/1998)  
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1

 

 

 

 

 

                                                 
1
 (2008/1998) 122-123  
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1

2

 

 

 

 

                                                 
1
 (1979) 106  

2
 (1979) 106  
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2      

 

1

 

sensus externus

sensus internus
2

                                                 
1
 AT.VII.83  

2
 sensus externus

sensus internus (2009)

Motus autem qui in cerebro à nervis excitantur, , 
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passions

 

 

 

 

[ ] tantùm illud quo immediate 

afficitur organum corporeum ab objectiis externis

motus particularum istius organi

figuræ ac sitûs 

mutation ex illo motu procedens

1
 

 

 

extensio

 

 

  

                                                                                                                                          
animam sive mentem

diversæ mentis affections, sive cogitationes sensuum 

perceptiones sensus (AT.VIII-I.316)

2001 146

amima anima  
1
 AT.VII.436-437 2001 498 . 
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continet id omne quod immediate resultat in mente ex 

eo quòd organo corporeo sic affecto unita sit

[ ]perceptiones doloris, 

titillationis, sitis, famis, colorum, soni, saporis, odoris, caloris, frigoris, 

& similium 

oriri ex unione ac quasi permistione 

mentis cum corpore 

1
 

 

 

 

 

  motuum organi corporei

de rebus extra nos

omnia 

illa judicia
2

 

 

 

 

                                                 
1
 AT.VII.437 2001 498 . 

2
 AT.VII.437 2001 498  



 141 

1

197

2

 

 

 corpus

expresse

confusos famis & sitis sensus

sensus sitis, famis, 

doloris

niihil aliud sunt quàm 

confuse quidam cogitandi modi ab unione & quasi permixtione mentis 

cum corpore
3
 

 

 

 

                                                 
1
 (1976)  : 217

 
2
 (AT.VIII-I.321)

dolor

color sonus

odor sapor locali motu

localiter moveatur

ab aliquibus etiam motibus localibus

2001 151  
3
 AT.VII.81 2008/2006 122 . 
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1

 

 

  

sensuum perceptiones non referri, nisi ad istam corporis 

humani cum mente conjunctionem

externa corpora in ipsis

nisi interdum & ex accidenti

2
 

 

 

                                                 
1
 (1990) 376  

2
 AT.VIII-I.41 2001 82 . 

(1983)

AT

 “nous remarquions seulement que tout ce que nous 

apprecevons par l’entremise de nos sens se rapporte à l’éstroite union qu’a l’ame avec le 

corps” (AT.IX-II.64). (Cottingham, Vol,1, 2007) , 

. “sensory 

perceptions are related exclusively to this combination of the human body and mind

p.224 .” 
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1

 

 

3

 

 

3  

 

                                                 
1
 (1987)

 



 144 

 



 145 

m’instruire

 

 

 

 

exercent puerorum ingenia quâdam æmulatione

eiusmodi opinionibus 

informari libera sibi relinquerentur

ad præcipitia pergrent sine duce

quamdiu præceptorum vestigiis instituent 

quòd jam à prudentioribus fuerit probatum

ipsimet gaudemus, nos etiam olim ita in scholis fuisse institutos

1
 

 

 

                                                 
1
 AT.X.363-364 2005/1950 14 . 
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1

2

 

 

 

 

  

me resoluant 

de ne chercher plus d’autre science, que celle qui se pourrait trouver en 

moymesme, ou bien dans le grand livre du monde

a recueillir diverses 

experiences, a m’esprouver moymesme dans les rencontres que la fortune 

me proposoit

3
 

                                                 
1
 AT.VI.4  

2
 1638 9 12 (AT.II.377)

AT

 
3
 AT.VI.9-10 2010 27 . 
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un homme de lettres

des speculations qui ne produisent aucun effect

beaucoup plus de verité

1
 

 

 

 

2

                                                 
1
 AT.VI.9-10 2010 27 . 

2
 (1971)

(2010)
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1

 

2

générosité

3

4

                                                 
1
 AT.VI.10 2010 28 . 

2
 1645 9 15 (AT.IV.293)  

3
 154 (AT.XI.446-447) générosité

3  
4
 (1978)

…
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3  

 



 150 

 

 

1  

 

 
 

unio substantialis

union de l’âme et du corps

 

 1

 

 2

 

 3



 151 

substantia

unio substantialis

Responsio ad sextas objectiones

 

 

1

les 

notions primitives union

 

 2

vires, potentia

poids
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una est 

ex rebus per se notis, quas cùm volumus per alias explicare, obscuramus

 

 3

 

 

1

 

 2
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Passions

sensus externus

sensus internus

 

3

 

 

unio substantialis

union de l’âme et du corps
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2      

 

 

 

 

     

 

 

1      

1

unio substan t ial is

1

union 

de l ’ame et  du corps

2
 

                                                                 
1  un io  sub s t a n t i a l i s ( 2 0 04 )

< >

< me ns> < co r p us > < co mp o s i t i o > ( sub s t an t i a l i s ) ―

― ( sub s t an t i a l i t e r ) < >

me n s co r p us

 
2
 1

1 1 64 3 6 28
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1
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les  raciness  sont  la  Metaphys ique,  
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vo i r  l e  j o ur  d e  lo ng te m p s .  
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2  Hal l
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2  Hal l ( 1 9 7 2 )
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Hu mo r a l i s m ( 2 ) Dua l i s m  o f  b o d y and  
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Ani mi s m u n  an i mis me  
3  Hal l  ( 1 9 7 2 ) ,  p . xx x i i .  
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to  f i t  h i s  o wn co s mo lo g ica l  and  p h ys i ca l  d o c t r i ne .  
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AT.VI .5 0
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r o l e  p r iv i l ég i é ,  q ue  c ’e s t  l u i  q u i  e s t  co n s id é r é  co mme  l e  ve r i t ab l e  d ep o s i t a i r e  

d e s  p héno me nes  v i t au x . (1 9 9 5)
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B i t b o l - H e s p é r i è s  
1  B i tb o l -Hesp é r i è s ( 2 0 0 0 ) ,  p . 3 5 1 Desca r t e s  ma kes  a  ma j o r  

b r eak th r o ug h  i n  p h ys i o lo g y b y r e j ec t in g  t he  in t e r p re t a t io n  whi ch  wo r ked  in  

t e r ms  o f  fa c u l t i e s  p r ev i o us l y  used  to  c ha r ac t e r i z e  t he  f u nc t io ns  o f  t he  b o d y. .  

f a cu l t y ( 1 )

the  vege ta t i ve  fac u l t y  d ea l i n g  wi t h  t he  l i ve r ( 2 ) the  

v i t a l  f a c u l t y  d ea l i n g  wi th  t he  hea r t  ( 3 ) the  a n i ma l  

fac u l t y  d ea l i n g  wi t h  t he  b r a in  “an i m a l”

 “a n i ma”  “so u l ”
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2  Aucan te  ( 2 0 0 6 ) ,  p . 4 33 .  Nous  a vo n s  mo nt r é  q ue  l e  su j e t  d e  

méd ec i ne  ca r t é s i e nne  n 'e s t  p a s  l e  co r p s  se u l ,  ma i s  l e  co r p s  se n s ib l e  t e l  q u ' i l  

ap p a r a î t  à  l ’ â me ;  p a r  a i l l eu r s ,  so n  o b j e t  n 'e s t  p a s  d e  ve n i r  à  b o u t  n i  d e  t o u te  

d o u leur  n i  d e  t o u te  ma l ad ie  ma i s  se u le me nt  d e s  ma lad ie s  d u  co r p s  q u i  c ause n t  l a  

d o u leur  à  l ' â me .  
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3  Hal l ( 1 972 )

Desca r t e s '  p o i n t  t ha t  t he  ma l e  and  fe ma le  se mi na  need  no t  b e  va r y  f r o m 

each  o t he r  ha r ks  b ac k s  to  an  ea r l i e r  i d ea  he  h ad  tha t  t he  l u n gs  a nd  l i ve r  fo r m 

f i r s t ,  and  t ha t  sp i r i t s  f r o m t he  fo r mer  and  b lo o d  f r o m t he  l a t t e r  t he n  mee t  i n  a  

hea t -p r o d uc i ng ,  Co mb a t ive  i n t e r ac t io n  to  fo r m the  h ea r t .  He  ha s  cha nged  h i s  

mi nd .  
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2  ( 1 9 89 ) 1 0  



 204 

1

 

1650

2

Cassi rer

3

                                                                 
1  ( 2 00 6 )

( 2 0 07 )

 
2  4 La  na i s sa nce  d e  l a  p a ix

Ca mb r id g e  Uni ve r s i t y  

P r e ss

( 1 99 9 /1 9 98 )

 
3  Cass i r e r ( 2 0 0 5 ) ,  S .9 9 ff .  



 205 

1

2

 

                                                                                                                                                                                      

Dür f en  wi r  n i c h t  an ne h me n ,  d aß  ≫ d ie  Reche r c he  d e  l a  vé r i t é

≪ a l s  E in f u hr un gs sc hr i f t  fü r  C hr i s t i na  b e s t i m mt  wa r,  d i e  d en  p e rsö n l i c he n  

Unte r r i c h t  e rgä nze n  o d e r  d en  P lan  f ü r  eb end ie sen  Un te r r i ch t  s k i zz i e r en  so l l t e ?  

M ache n  wi r  d i e se  An n ah me ,  d ann  r ück t  d e r  ge sa mt e  I nha l t  d e r  Sch r i f t  i n  e in  

ga nz  ne ues  L ic h t -  u nd  d ann  b egr e i fe n  wi r  auc h ,  d aß  und  wa r u m s i e  s i ch  in  i h r e r  

Gesa mt ha l t u ng ,  wie  i n  v i e l e n  E i nze l he i t en ,  vo n  a l l e n  a nd e r en  Schr i f t e n  

Desca r t e s ’ un te r sc he id e t .  Wi r  b egr e i fen ,  d a ß  Desca r t e s  h i e r  n i c h t  nur  a l s  

P h i lo so p h ,  so nd e r n  a l s  P äd ago ge  sp r i c h t . .  
1  (1 9 9 9 /1 99 8 ) 3 0 1  
2  

( 2 0 0 9 )

Cass i r e r
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1648

1

 

1644

2
1647

1644

 

 

 

cont ient  

quasi  les  mesmes  choses  que les  Medi tat ions  que vous avez

est  ent i rement  

d’autre  s t i le

plus  abregé
3

 

                                                                 
1  AT.XI .2 47 -2 4 8 ,2 55 2 7 5 p r inc ip e

 
2  

( 1 9 9 9 /19 9 8 )

1 6 44 7 1 0 1 6 47 6 6 ( AT.V.6 0 )

 
3  1 6 4 0 1 2 3 1 ( AT. I I I . 2 7 6) J ’a i  
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 1640

 

 

  un Discours

5,6

une bonne part ie  de la  

Metaphysique
1

 

 

 

2

                                                                                                                                                                                      

r e so lu  d ’e mp lo ye r  à  é c r i r e  ma  P h i lo so p h ie  e n  t e l  o rd r e  q u ’e l l e  p u i s se  a i sé me n t  

e s t r e  en se i gné e .  E t  l a  p r e miè r e  p a r t i e ,  q ue  j e  fa i s  ma in t ena n t ,  co n t i e n t  q uas i  l e s  

mes me s  cho s e s  q ue  l e s  M ed i t a t i o n s  q ue  vo us  a vez ,  s i no n  q u ’e l l e  e s t  e n t i r e me nt  

d ’au t r e  s t i l e ,  & q ue  c e  q u i  e s t  mi s  e n  l ’ u n  to u t  a u  lo n g ,  e s t  p l us  ab r egé  e n  

l ’a u t r e ,… .  
1  1 6 3 9 11 1 3 ( AT. I I .6 2 2 ) J ’a i  

ma i n t e na n t  en t r e  l e s  ma in s  un  D i sco ur s ,  o ù  j e  t a sche  d ’ec l a i r c i r  c e  q ue  j ’a y  

éc r i t  c i -d ev an t  su r  c e  s u j e t ;  i l  ne  se r a  q ue  d e  c inq  o u  s i x  fe ü i l l e s  d ’ i m p r e ss io n ;  

ma i s  j ’ e sp e r e  q u ’ i l  co n t i end r a  u ne  b o n ne  p a r t i e  d e  l a  M e tap h ys iq ue .  1 64 0

7 3 0 ( AT. I I I . 12 6 )

J e  n ’a y  p a s  e nco r e  fa i t  i mp r i me  

mes  c i nq  o u  s i x  fe ü i l l e s  d e  M e tap h ys iq ue ,  q uo y q u ’e l l e  so i e n t  p r e s t e s  i l  y  a  

l o ng - t e mp s

 
2  ( 2 0 09 )

1 6 41 8

16 4 0 4

1 6 39 11 13 ( AT. I I . 6 22 )

16 3 9 1 64 0
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1

1639 1650

2

 

1649 1645

 

 

  leur  nature

3
 

 

4

5

                                                                 
1  ( 1 9 95 ) 7 2  
2  1 6 4 8 7 4 AT.V.1 9 2

d ur a t io t emp us

( AT.V.1 9 3 )

( AT.V.1 94 )

16 4 8

 
3  AT. I V.3 3 2 2 0 0 1 1 60 .  
4  ( 2 00 1 )

1 64 6 3 7 1 6 49 11  
5  1 6 46 5
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1650 10 1640

 

 

 

 

 

  un autre  ecr i t …

la  descript ion des  fonct ions  de 

l ’animal  & de l ’homme

vouloir  expl iquer  la  façon  dont  se  forme l ’animal  dés  le  

commencement  de son origine

1
 

                                                                                                                                                                                      

l ang ue ur (AT. I V.4 1 4 )

 
1  AT.V.11 2 20 0 1 2 6 2 .  Ro d i s= Le wi s ( 1 9 7 8 )  

“L i mi t a t io ns  o f  t he  mec ha n ica l  mo d e l  i n  t he  Ca r t e s i a n  co ncep t i o n  o f  t he  

o rgan i s m”
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1648

12 3

 

 

  toutes  

les  fonct ions  du  corps  humain,  ou de l ’animal ,

4  ou 5  ans

1
 

 

1637

5

Du 

movement  du Cœur & du sang

2
 

                                                                                                                                                                                      

 
1  AT. I V.5 6 6 -5 6 7 Car  i l  y  a  d e s j a  1 2  o u  1 3  ans  q ue  j ’av o i s  d e sc r i t  

t o u t e s  l e s  fo nc t io ns  d u  co r p s  h u ma in ,  o u  d e  l ’a n i ma l ,  ma i s  l e  p ap ie r  o u  j e  l e s  a y  

mi se s  e s t  s i  b r o u i l l é  q ue  j ’a u r o i s  mo y  me s me  b ea uco up  d e  p e i ne  a  l e  l i r e ;  

t o u t e fo i s  j e  ne  p ûs  m’e mp esc he r,  i l  y  a  4  o u  5  ans ,  d e  l e  p r e s t e r  a  un  imt i me  a mi ,  

l eq ue l  en  f i t  une  co p ie ,  l aq ue l l e  a  enco r e  e s t é  t r ansc r i t e  d ep u i s  p a r  d eux  a u t r e s ,  

avec  ma  p e r mi ss io n ,  m a i s  sa ns  q ue  j e  l e s  a ye  r e l euës  n y  co r r igée s . .  
2  Co t t in g ha m,  e t ,  a l  ( 2 0 0 7 /1 98 5 )  “T he  p h i lo so p h ica l  wr i t i n gs  o f  Desca r t e s  

Vo l . 1 . ”  p . 3 1 6 .   
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1
1640

10

 

                                                                 
1  1 12 ( AT.XI .3 3 7 )

(2 0 0 8 )

Les  

M e teo r e s
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1
 

 

      

 

 

2

 

3

4

( Idée)

5

                                                                 
1  

 
2  ( 2 00 4 )

 
3  

 
4  

 
5  ( 2 0 03 /1 9 93 ) 31  
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1
 

 

2

 

 

 

 

 

 

 

Profi teor  me nul lam al l iam rerum corporeum 

                                                                 
1  

 
2  ( 2 0 03 /1 9 93 ) 81  



 214 

materiam agnoscere,  quàm i l lam omnimodè divis ibi lem, 

f igurabi lem,  & mobi lem,  quam Geomet ræ quant i ta tem vocant ,  & 

pro objecto  suarum demonstrat ionem assmunt

nihi l  p lane in  ipsâ considerare,  præter  i s tas  divi s ions ,  

f iguras ,  motus

s ic  omnia 

Naturæ Phænomena possunt  expricar i

nul la  al ia  Physicæ principia  puto esse admit tenda,  nec  

al ia  et iam optenda
1

 

 

 

 

 

                                                                 
1  AT.VI I I - I . 7 8 -7 9 . 2 0 0 1 1 21 .  



 215 

1
 

 

 

 

2

                                                                 
1  AT. I X-I I . 3 2 1 2 0 0 1 1 57 .  
2  
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1

 

 

                                                                                                                                                                                      

(2 0 0 3 /19 9 3 )

…

 
1  

( 1 99 9 ) ( 20 0 6 )
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 3

3  

1 2 3

3

1

2

 

 

1640
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AT

1 ~ 4

1

AT

 

 

 

     

 

1      

 

 

1

 

 

le  premier,  qu’on 
                                                                 
1
 (1 9 9 5)
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peut  nommer l ’Element  du Feu

une l iqueue

se remuent  beaucoup plus  vi te

vuide

1
 

 

2

 

 

 

le  second,  qu’on peut  

prendre l ’Element  de l ’Air

une l iqueur  

t res-subt i le …

                                                                 
1
 AT.XI .2 4 2 0 0 1 1 47 .  

2
 Hal l ( 1 9 7 2 )

co nno ta t io n

Ha l l
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un t rois iéme,  à  sçavoir  celuy de la  Terre

se remuent  d ’autant  moins  

vis te

une  

ou plusieurs  grosses  masses

1
 

 

2

 

 

 

―

―

tous  les  pores  des  cors  te rres t res

l ’autre ,  imcomparablement  plus  subt i le

                                                                 
1
 AT.XI .2 4 -2 5 2 00 1 1 4 8 .  

2
 ( 19 9 6 )
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tous  les  pet i t s  in tervals  que  les  autres  cors  

n’occupent  point

1
 

 

2

3

                                                                 
1
 AT. I I . 48 3 J e  vo us  d i r a y  d o nc  q ue  j ’ i mag ine ,  o u  p lu t o s t  q ue  j e  

t r o uve  p a r  d e mo n s t r a t io n ,  q u ’o u t r e  l a  ma t i e r e  q u i  co mp o se  l e s  co r s  t e r r e s t r e s ,  i l  

y  en  a  d e  2  so r t e s :  l ’u ne  fo r t  sub t i l e ,  d o n t  l e s  p a r t i e s  so n t  r o nd e s ,  o u  p r e sq u e  

r o nd es ,  a in s y q ue  d e s  g r a ins  d e  fab l e ;  & ce l l e  c y  no n  se u le me nt  o cc up e  to us  l e s  

p o r e s  d e s  co r s  t e r r e s t r e s ,  ma i s  au ss y  co mp o se  to us  l e s  c i e u x ;  l ’ a u t r e ,  

i mco mp ar ab le me nt  p lu s  sub t i l e  q ue  ce l l e  l a ,  & d o n t  l e s  p a r t i e s  so n t  s i  p e t i t e s ,  &  

se  me u ve n t  s i  v t e s ,  q u ’e l l e s  n ’o n t  auc u ne  f ig ur e  a r e s t eé ,  ma i s  p r ene n t  sa ns  

d i f f i c u l t é  a  chaq ue  mo me nt  ce l l e  q u i  e s t  r eq u i s e  p our  r e mp l i r  t o u s  l e s  p e t i t s  

i n t e r va l s  q ue  l e s  au t r e s  co r s  n ’o cc up e n t  p o in t .  
2  

l e s  sep a r e  l ’ u ne  d e  l ’a u t r e

t r ans fo r ma nt  a i ns i  l e s  p lus  s ub t i l e s  en  fe u ,  en  a i r ,  &  en  fu me ,  &la i s sa n t  

l e s  p lu s  g r o s s i e r e s  p o ur  l e s  c e nd r e s

( AT.XI .7 ) 20 0 1 2 5 9

2 1 ( AT.VI I I - I . 86 -8 7 )

8 7

AT.VI I I - I . 1 42 -1 4 4

 
3
 so l id i t a s
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1

Tria esse hujus  mundi  asperabi l is  e lementa

 

 

 

al i i s  corporibus  occurrendo

in minut ias  indefini tæ parvi tat is  d ividatur

f iguras  suas  ad omnes angulorum ab i i s  

rel ic torum angust ias  implendas  accomodet

divisa es t  in  

part iculas  sphæricas

certæ  ac  determinatæ  quant i tas

                                                                                                                                                                                      

12 1 AT.VI I I - I . 1 7 0

11 9 AT.VI I I - I . 2 6 8

11 9

AT.VI I I - I . 2 6 8

12 4 ( AT.VI I I - I . 2 7 0 )

 
1
 4 ( AT.VI I I - I . 4 2 )

d ur a p o nd e r o sa co lo r a t a

a l io  a l i q uo t  mo d o  sen su s  a f f i c i en s

re s  e x t e nsa  i n  

l o ng u m,  l a t u m,  & p r o fu nd u m

2 0 0 1 8 3  
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constans  par t ibus  vel  magis  crass is ,  vel  

f iguras  minus ad motum aptas  habent ibus

ex  his  t r ibus  omnia hujus  mundi  aspectabi l i s  corpora componi  

nempe Solem & Stel las  f ixas  ex  primo,  Cœlos  ex  secundo,  

& Teram cum Planet is  & Cometis  ex  ter t io

1
 

 

 

Hall

2

3

4

                                                                 
1
 AT.VI I I - I . 1 0 5 1 9 88 12 2 -1 2 3 .  

2
 (1 9 95 ) 31 3  

3
 ( 20 0 4 )

[ ] q uo d  c r a s s io r ib us  me i  p a r t i b u s

< >

 
4
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1

 

1640

2

                                                                                                                                                                                      

4 5

( AT.VI I I - I . 2 3 1 )

4 6

( AT.VI I I - I . 2 3 1)

8 0

( AT.VI I I - I . 2 4 9 -2 5 0 )

8 7 ( AT.VI I I - I . 2 5 3)

 
1
 Kee l ing  S ,  V.  “Ca r t e s i an  M echa n i s m”

Car t e r,  Ric ha r d ,  B .  ( 1 9 9 1 )  “Desca r t e s ' s  B io -P h ys i c s”

sp o ng y o rgan s

( AT.XI .2 5 2 -2 5 3 ) lu miè r e

( 197 8 /1 9 5 9)

…

Car t e r  

( 1 9 9 1 )

Ca r t e r

 
2
 1 6 4 0 7 3 0 (AT. I I I . 1 31 )
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1

 

 

d’une 

mesme mat iere

la  divers i té

aut rement  ar rangées
2
 

 

 sel mercure

3

 

les  espri t  

animaux  

                                                                                                                                                                                      

Au r e s t e ,  j e  ne  co nco y p o in t  

c e s  p a r t i e s  i nd i v i s ib l e s  n y a u t r e me nt  d i f fe r e n t e s  en t r ’e l l e s ,  q ue  p a r  l a  d ive r s i t é  

d e  l eu r s  f i gur e s  
1
 Gau ko ge r,  S t ep he n  ( 2 0 0 0 )  “T he  r e so ur ce s  o f  a  mec han i s t  p h ys io lo g y  and  t he  

p r o b lem o f  go a l -d i r ec t e d  p ro cesse s”

an  inc r ea se  i n  t he  d egr ee  o f  

f l u id i t y

a s  f l u i d  a s  p o ss ib l e

 
2
 1 6 4 6 11 2 3 M ar q u i s  d e  Ne wcas t l e

( AT. I V.5 7 0 ) car,  j e  p ense  q ue  to us  l e s  co r p s  so n t  fa i t s  d ’ une  me s me  

ma t i e r e ,  & q u ’ i l  n ’ y  a  r i en  q u i  fa s se  d e  l a  d ive r s i t é  en t r ’e u x ,  s i no n  q ue  l e s  

p e t i t e s  p a r t i e s  d e  ce t t e  ma t i e r e  q u i  co mp o sen t  l e s  un s ,  o n t  d ’a u t r e s  f i gur e s ,  o u  

so n t  a u t r e me nt  a r r an gé es ,  q ue  ce l l e s  q u i  co mp o sen t  l e s  a u t r e s  
3
 ( 19 81 )  
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  des  espri ts des  corps

des  corps  t res-pet i t s ,  & qui  se  

meuvent  t res-vis te proprie té

pores  les  

conduiscent  dans  les  nerfs ,  & de la  dans  l es  muscles

en  

toutes  les  diverses  façons qu’i l  peu t  es t r e  meu
1

 

 

 

 

 les  venes les  ar te res le  sang

le cerveau les  ner fs les  muscles

                                                                 
1  AT.XI .3 35 20 0 8 13 .  

1 6 43 6 1 9 Ha l l

( AT. I I I . 68 7 )

Atq ue  i l l æ ,  q u æ s i c  a  ma te r i â  sub t i l i  ab r ip iu n t u r,  co mp o n u nt  Ae r e m,  

Sp i tu s  & F la mma m.  M a gn a  au te m d i f fe r en t i a  e s t  i n t e r  a e r e m & f l a m m a m,  in  eo  

q uo d  p a r t i cu læ  t e r r e s t r e s ,  q uæ f l a mma m co mp o n u nt ,  mul to  ce l e r i us  a gan tu r  

q uà m i l l æ  q u æ ae r e m c o nf l an t .  Sed  sp i r i t u s  s un t  q u id  med i u m i n t e r  u t r u mq ue ;  

ma io r  en i m in  ip s i s  a g i t a t i o  e s se  i n t e l l i ge n t u r,  q uà m i n  ae r e  q u ie to  &  q uà m i n  

f l a m mâ .  E t  q uo n ia m a  mo t u  t a r d o  ad  ve lo c io re m t r an s i t u r  p e r  i n f in i t a  med ia ,  

o mne  co r p us  co ns t an s  e x  p a r t i c u l i s  t e r r e s t r ib u s ,  ma te r i â  s ub t i l i  i n na t a n t ib us ,  & 

ma gi s  a g i t a t i s  q uà m q uæ ae r e m co mp o n un t ,  s ed  mi n us  q ua m q u æ f l a m ma m,  

Sp i r i t u s  d i c i  p o te s t .   
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les  espri ts les  

vapeurs la  superf icie  du corps  

ou des  yeux la sueur les  

larmes une mesme mat iere

1
 

 

 

 

 

  

tous  les  corps  qui  ont  vie ,  & qui  s’entre t iennent  par  la  nourr i ture

sont  en cont inuel  changement

cel les  qu’on nomme f luids ,  comme le  sang,  l es  

humeurs ,  les  espri ts

cel les  qu’on nomme sol ides ,  comme les  os ,  l a  cha ir,  les  

nerfs ,  & les  peaux

se  meut  beaucoup  plus  len tement

2
 

                                                                 
1
 AT.XI .4 2 4 . 2 0 0 8 1 09 .  

2  AT.XI .2 47 i l  f au t  co n s id e r e r  q ue  l e s  p a r t i e s  d e  to u s  l e s  co r p s  q u i  

o n t  v i e ,  & q u i  s ’e n t r e t i en nen t  p a r  l a  no ur r i t u r e ,  c ’e s t  à  d i r e  d e s  an i m au x  & d e s  

p l an t e s ,  so n t  en  co n t i nu e l  cha n ge men t ;  en  s o r t e  q u’ i l  n ’ y  a  a u t r e  d i f fe r e nce  

en t r e  c e l l e s  q u’o n  no mme  f l u id s ,  co m me  l e  s an g ,  l e s  h u meur s ,  l e s  e sp r i t s ,  &  
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1
 

Hal l

2

3
 

                                                                                                                                                                                      

ce l l e s  q u ’o n  no mme  so l id e s ,  co mme  l e s  o s ,  l a  cha i r ,  l e s  ne r f s ,  & l e s  p eaux ;  

s ino n  q ue  c haq ue  p a r t i c l e  d e  ce l l e s - c y se  me ut  b ea uco up  p l us  l e n t e me nt  q ue  

ce l l e s  d e s  a u t r e s .  

l e s  co r p s  d ur s l e s  

co r p s  l i q u id e s

l e s  p ar t i e s  d e s  u n s  

p euve n t  e s t r e  sep a r ée s  d ’en se mb le  b eauco up  p lus  a i sé me nt  q ue  ce l l e s  d e s  au t r e s

 ( AT.XI .1 3 ) 2 00 1 13 8

( AT.XI .17 )

 
1  5 4 ( AT.VI I I - I . 7 0-7 1 )

co r p us  d iv i sa  i n  mu l t a s  ex i g ua s  

p a r t i cu l a s ,  mo t ib us  à  se  mut uò  d ive r s i s  ag i t a t e s f lu id a

ea  ve rò ,  q uo r u m 

o mne s  p a r t i c u l æ  j ux ta  s e  mut uò  q u ie sc u n t 2 0 0 1

11 3

( 1 97 9 )

 
2  Hal l ( 1 9 7 2 ) ,  p . 3 .  

mi xed

co mp r i s e  t he  l i v i n g  and  no n l iv i ng  o b j ec t s  t ha t  we  see  e ve r y whe r e  

ab o u t  u s  
3  Cass i r e r ( 2 0 0 5)

22 ( AT.I X-I I . 7 5)
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2      

atomisum

1

 

2
Discours  de la  Methode

                                                                                                                                                                                      

 
1  ( 19 8 1 )

-

…

Garb e r,  Dan ie l ( 1 9 9 2 )  “De s ca r t e s '  me tap h ys i ca l  p h ys ic s”

1 7

Garb e r  
2  chaq u e  co r p s  p eu t  

e s t r e  d iv i sê  e n  d e s  p a r t i e s  ex t r é men t  p e t i t e s

in f in y  o u  no n

ind é f in y
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1

Garber
2

1640

 

 

 Deux indivis ibles

une chose  

divis ibi le  en deux  part ies

une chose longue,  la rge,  & es tenduë

                                                                                                                                                                                      

a  

p lus i e ur s  mi l l i o n s  d an s  l e  mo i nd r e

( AT.XI .1 2 ) 2 0 0 1 1 38  
1  1 ( AT.VI .2 3 8 -2 3 9 )

d iv id ib i l e

ind i v i s ib i l e m

neq ue  en i m  p o ssu mu s  

u l l i u s  me n t i s  med ia m p a r t e m co nc ip e r e ,  u t  p o ssu mu s  c u iu s l ib e t  q ua n ta mv i s  

ex i g u i  co r p o r i s ( AT.VI I .1 3 ) 2 0 0 8 /200 6 27 -2 8

 
2  Gar b e r  ( 19 9 2 )

164 5 5 2 ( AT. I V.113 )

16 4 9 2 5

( AT.V.2 73 )

E o d em mo d o  e t i a m d ico  imp l i ca r e  co n t r ad ic t i o ne m u t  a l iq uæ d en tu r  a to mi ,  q u æ 

co nc ip i a n t u r  ex t e n sæ ac  s i mul  i nd i v i s ib l e s Gar b er
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un Ange le  

pourroi t  d iviser  réel lement
1

 

 

 

 

 

  per  nomina vacui  & nihi l i

esse rem subsis tentem

in eundem errorem 

incidemus
2

 

 

 

                                                                 
1  1 6 40 1 0 2 8 (AT. I I I . 2 13 -2 1 4 )

Deu x  i nd i v i s ib l e s  ne  p o ur r o i en t  fa i r e ,  à  t o u t  r o mp er,  q u ’u ne  c ho se  d i v i s ib i l e  e n  

d eux  p a r t i e s ;  ma i s  av an t  d e  d i r e  q u ’ i l s  p u i s se n t  fa i r e  un  co r s ,  i l  f a u t  s çavo i r  c e  

q u’o n  e n te nd  p a r  l e  no m d e  co r s ,  à  sa vo i r  u ne  cho se  lo ng ue ,  l a rg e ,  &  e s t e nd uë ;  

c e  q u i  ne  p e u t  e s t r e  co mp o sé  d ’ i nd iv i s ib l e s ,  à  c au se  q u ’ u n  i nd i v i s ib l e  ne  p eu t  

avo i r  auc u ne  lo n ge ur,  l a rgeur,  n y p r o fo nd e ur ;  o u  b ien ,  s ’ i l  e n  avo i t ,  no u s  l e  

p o ur r io ns  d i v i se r  d u  m o ins  p a r  no s t r e  i mag ina t io n ,  c e  q u i  su f f i r o i t  p o ur  a s s ur e r  

q u’ i l  n ’e s t  p a s  i n id i v i s ib l e ;  c a r  s i  no us  l e  p o uv io n s  a in s i  d iv i se r,  un  An ge  l e  

p o ur r o i t  d iv i se r  r é e l l e me nt  
2  AT.VI I I - I . 4 9 -5 0 2 0 0 1 90 .  
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in  duas  aut  

p lures cogi ta t ione 

dividere esse divis ibi les

…

i l la  div is ibi les  remanebi t ,  quoniam ex  natura  suâ es t  

ta l i s
1

 

 

ex tensio

2
 

                                                                 
1  AT.VI I I - I . 5 1 2 0 0 1 92 .  
2  Ga r b e r ( 1 9 92 )

…

( AT.VII . 1 63 ) 2 0 08 1 39 -1 4 0

Ro d i s= Le wis ( 1 9 9 0 )
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50

 

 

fac i l iùs  moveri

in al ia  adhuc minut iora communi 

posse
1

 

 

 

Hujus  sub t i l ior is  mater iæ part iculas  faci l ime dividi

1643  

 

magni tudines ,  f iguras ,  & motus  part icularum―

―

omne corpus  s i t  d ivis ible  in  inf ini tum

quædam eius  partes  in  quas  faci l ius  dividi  potes t  quàm in  al ias

Quod opt ime norunt  Medici

                                                                 
1  AT.VI I I - I . 1 0 4  1 9 88 12 3 .  
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quædam corpora  esse tenuiorum par t ium

1
 

 

 

 

 

 

  raref iant  le  sang dans  le  cœur

en toutes  les  facons imaginables

2
 

 

                                                                 
1  1 6 4 3 6 1 9 Vo r s t ius ( AT. I I I .6 8 6 )

No s t i  me  i n  P h ys i câ  N ih i l  a l i ud  co n s id e r a r e  q uà m 

ma gn i t ud ine s ,  f i g ur a s ,  & mo t us  p a r t i cu l a r u m ex  q u ib u s  co r p o r a  co ns t an t ;  n a m 

q ua mvi s  o mn e  co r p u s  s i t  d i v i s ib l e  i n  i n f i n i t u m ,  no n  t a me n  d ub iu m e s t  q u i n  s i n t  

q uæd a m e i us  p a r t e s  i n  q uas  fac i l i u s  d i v id i  p o te s t  q uà m in  a l i a s .  Q u o d  o p t ime  

no r u n t  M ed ic i ,  q u i  d i ce r e  so l en t ;  q u æd a m co r p o r a  e sse  t en u io r u m p a r t i u m,  a l i a  

c r a s s io r u m.  
2  AT.XI .2 44 r a r e f i an t  l e  sa n g  d ans  l e  cœ ur,  i l  s ep a r e  s e s  p e t i t e s  

p a r t i e s  l e s  une s  d e s  a u t r e s ,  &  me me  l e s  d i v i se ,  & c ha n ge  l e u r s  f i g ur e s  en  to u te s  

l e s  fa co n s  i mag inab le s .  
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en toutes  les  facons imaginables

 

 

 

 

1
 

 

 

 

2

                                                                 
1  AT.XI .3 51 2 00 8 2 9 .  
2  ( 1 9 97 )  
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disposi t ion
1

 

― ―

2

 

3

                                                                 
1  d i sp o s i t i o n

1 30

la  d i sp o s i t i o n  d e  se s  o rgane s

(2 0 0 9) ( AT.XI .2 2 5)

à  l a  seu le  d i sp o s i t i o n  d e s  o rgan s

d i sp o s i t i o n

d i sp o s i t i o n

d i sp os i t i o n

 
2  ( 19 9 6 )

― ― 2 35  
3  ( 1 99 4 )  ―
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1

2

3
 

                                                                                                                                                                                      

 
1  ( 1 99 4 ) 68

 
2  Car t e r,  Richa r d ,  B .  ( 1 9 8 3 )  “Desca r t e s '  med ic a l  p h i lo so p h y”

 
3  

1 645 M es land ( AT. I V.1 66 )

ce  mo r t  d e  co r p  e s t  fo r t  eq u ivo q ue

Car t e r ( 1 9 8 3 ) eq u i vo ca l

Ca mb r id ge amb i g uo u s

co r p s

co r p

co r p s

co r p
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3      

 

1

 

 

1

                                                                 
1  

16 3 9 1 9

( AT. I I . 4 82 )
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1

2

49  

 

  spat ia  omni  corpore vacua

rotundæ i l læ mater iæ  

part iculæ

perex igua  quædam interval la

                                                                                                                                                                                      

Si  vo us  vo u lez  co nce vo i r  q u e  D ieu  o s t e  

t o u t  l ’ a i r  q u i  e s t  d an s  u ne  c ha mb r e ,  s a ns  r e me t r e  auc un  a u t r e  co r s  e n  s a  p l ace ,  i l  

f a u t  p a r  me s me  mo ye n  q ue  vo u s  co nceu iez  q ue  l e s  mura i l l e s  d e  ce t t e  c ha mb r e  se  

v i e n nen t  j o ind r e ,  o u  b i en  i l  y  au r a  d e  l a  co n t r ad ic t io n  e n  vo t r e  p en sé e .  Ca r  t o u t  

d e  mes me  q u ’o n  ne  sça ur o i t  i ma g i ne r  q u ’ i l  ap p lan i s se  t o u te s  l e s  mo n ta ig ne s  d e  

l a  t e r r e ,  & q ue ,  no no b s t an t  c e l a ,  i l  y  l a i s s e  t o u te s  l e s  va l ée s ,  a in s y n e  p eu t -o n  

p ense r  q u ’ i l  o s t e  t o u t e  so r t e  d e  co r s ,  & q ue ,  n o no b s t an t ,  i l  l a i s se  d e  l ’e sp ace ,  à  

c ause  q ue  l ’ i d ée  q ue  no u s  avo ns  d u  co r s ,  o u  d e  l a  ma t i e r e  en  ge ne r a l ,  e s t  

co mp r i se  en  ce l l e  q ue  n o us  avo ns  d e  l ’e sp ace ,  a  sçavo i r  q ue  c ’e s t  u ne  cho se  q u i  

e s t  l o n gue ,  l a rge  &  p r o fo nd e ,  a in s y  q ue  l ’ i d ée  d ’u ne  mo nta i g ne  e s t  co mp r i se  e n  

ce l l e  d ’ u ne  va l ée . 1 6 47 6 6 ( AT.V.5 2 )

l a  na tu r e  d e  ce t t e  

ma t i e r e lo ngue ur l a rge ur

p r o fu nd eur l ’é t end uë

t r o is  

d i me nso ns

i l  ne  

p eu t  y  avo i r  a uc u n  e sp ace  en t i e r e me nt  v u id e

2 0 01 40 5  
1
 …

l e s  p e t i t s  i n t e r va l e s

q ue lq ue s  a u t r e s  co r p s

( AT.XI .2 3) 2 00 1 1 4 6 ( AT.XI .3 2 )

 
2
 1 ( AT.VI .2 3 3 )
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dum earum 

mater iæ part i cularum, auæ f iunt  rotundæ,  angul i  paulat im 

at teruntur

tantam celer i ta tem acquir i t

1
 

 

2
 

3

                                                                 
1
 AT.VI I I - I . 1 0 4 1 9 88 12 2 -1 2 3 .  

2  ( 20 0 4 ) DE SC ART E S

< > < >

< > < > < >

< > < >

< > < >

― < > ―

 
3  1 30 ( AT.VI I I - I . 1 8 0 -1 8 2 )

lu me n  cu iu sq ue  s t e l l æ

to t a  ma te r i a  vo r t i c i s

…
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1

2

3

 

gravi tas

                                                                                                                                                                                      

1 9 8 8 17 5

1  
1  ( 1 9 95 )

 
2  4 ( AT.XI .2 55 )

la  ma t i e r e  d u  seco nd  E le me nt ,  q ue  

j ’a y  d i t  e s t r e  co mp o sé  d e  p lus i eur s  p e t i t e s  b o u le s  q u i  s ’e n t r e to uc he n t

d eux  mo u ve men s

en  l i g ne  d r o i t e

 
3  28 ( AT.VI I I - I . 2 1 7 )

1 98 8 2 06

( 1 99 8 ) ―
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  s ine discr imine  

quaquaversus  feruntur

omnes  eius  partes  versus  medium 

propel lunt

1
 

 

 

2

                                                                 
1  AT.VI I I - I . 2 1 2 1 9 88 20 2 .  

4 2 0

2 3 …

( AT.VI I I - I . 2 1 3 -2 1 4 ) 1 98 8 2 0 3

2 5 ( AT.VI I I - I . 2 1 5 )

 
2  ( 1 9 96 )

16 38 7 1 3 ( AT. I I .2 2 5 )

l a  d imi n u t io n l ’a rgu men ta t io n

 

1 63 8 9 12

( AT. I I . 35 5 )

( to ut  l e  s ys t è me  d u  mo nd e )
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1

2

 

3

 

                                                                                                                                                                                      

1 9 9 6 1 5 0

 
1  ( 20 0 9)

…

 
2  ( 2 0 09 ) 1 8 1  
3  15 7 ( AT.VI I I - I . 2 0 2)

o mnia  co r p o r a ,  q uæ s u n t  i n  u n i ve r se ,  co n t ig ua  s in t ,  a tq ue  i n  se  mut uò  

aga n t à  

mo t ib us  a l i o r u m o mni u m d ep end e t

in nu mer i s  mo d i s  va r i a tu r 1 9 8 8

1 9 3
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 l e  nouveau 

sang avec quelque  force

chasse  celui  qui  commence  à  se  

condenser

1
 

 

la  vene ar ter ieuse

l ’ar tere  veneuse

 

 

 

 le  sang es t  a ins i  

cont inuel lement  di l até  dans  le  cœur

avec effort

2
 

                                                                 
1  AT.XI .2 36 le  no uv eau  sa ng  q u i  v i e n t  d e  l a  c a v i t é  d r o i t e  d u  cœ ur  

d ans  ce t t e  mes me  ve ne  a r t e r i eu se ,  y  e n t r a n t  a v ec  q ue lq u e  fo r ce ,  c ha s s e  ce lu i  q u i  

co mmenc e  à  se  co nd ens e r,  & l e  fa i t  p a sse r  d e s  ex t r e mi t ez  d e  se s  b r anches  d an s  

l e s  b r anc hes  d e  l ’a r t e r e  vene u se ,  d ’o u  i l  co u le  t r e s  fa c i l e me nt  v e r s  l a  c av i t é  

ga uche  d u  cœ ur .  
2  AT.XI .2 45 -2 4 6 Lo r sq u 'o n  sç a i t  q ue  l e  sa ng  e s t  a i n s i  

co n t i nu e l l e me nt  d i l a t é  d ans  l e  cœ ur,  & d e  l à  p o uss é  avec  e ffo r t  p a r  l e s  a r t e r e s  

en  to u te s  l e s  a u t r e s  p a r t i e s  d u  co r p s ,  d ’o û  i l  r e to ur ne  ap r é s  p a r  l e s  ve nes  ve r  l e  
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1

 

par t ies  de  la  semence

2

                                                                                                                                                                                      

cœur,  i l  e s t  a i sé  j uge r  q ue  c ’e s t  p lu to s t  l o r s  q u ’ i l  e s t  d a ns  l e s  a r t e r e s ,  q ue  no n  

p a s  l o r s  q u ’ i l  e s t  d an s  l e s  ve ne s ,  q u ’ i l  s e r t  à  n o ur i r  t o us  l e s  me mb r es .  
1  

20 1 0 8 3

 
2  ( AT.XI .2 8 1 )

…

l e  seco nd  E le me nt

so n  ag i t a t i o n

la  d i a s to l e
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1
 

impenetrabi l i ty

 

 

 

 

to l l i  vel  annihi la r i

…

demonstratur  impenetrabi l i ta tem ad essent iam ex tensionis ,  non 

autem ul l ius  rei ,  per t inere
2

 

 

longum latum

profundum extensio

                                                                 
1  ( 1 98 8 )  

 
2  AT.V.3 4 2 1 99 5 1 0 5 .  
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1
 

 

 

Rodis=Lewis

2

Garber

3

4

                                                                 
1  ( 1 9 95 )

(AT.V.2 7 0 )

… [ ] (p e r  

ana lo ga m)

1 9 95 1 05

 
2  (1 9 9 0 )

4 0 5 -4 0 6

 
3  Gar b e r ( 1 99 2 ) ,  p . 1 4 6 .  
4  Ga r b e r ( 1 9 92 )
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1

 

 

1

2

                                                                                                                                                                                      

wi tho u t  a n y d i v i s io ns wi tho u t  a n y p a r t s

wi t ho u t  a n y th in g  o u t s id e  o f  i t

t he  t o t a l i t y  o f  co r p o r ea l  sub s t a n ce

 
1  ( 2 0 02 ) 1 2 3 -1 2 4  
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1      

1
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1

2

in  Mechanicâ rat iones

pars  vel  species

3
 

 

4

                                                                 
1  1 2  
2  4

Des  p a r t i e s  q u i  se  fo r men t  d ans  l a  se me nce

5 De  l a  fo r ma t io n  d e s  p a r t i e s  

so l id e s

 
3  AT.VI I I - I . 3 2 6 2 00 1 1 5 6 -1 57 .  
4  

( AT.XI .2 7 9 )

se lo n  

l e s  r eg l e s  d e s  M e cha n inq u es ,  q u i  so n t  l e s  m e me s  q ue  ce l l e s  d e  l a  na t u r e

( AT.VI .5 5 ) 2 01 0 8 4

16 3 9 2 20

( AT. I I .5 2 5 ) 2 00 9 3 68 1 6 30

P r imæ co g i t a t i o ns  c i r ca  

ge ne r a t io ne m a n i ma l iu m
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1
 

Gaukroger

2

 

Bi tbol-Hespériès

3

                                                                                                                                                                                      

( AT.XI .5 0 9 )

 
1  

( 200 9 )

 
2  Gau kr o ge r  ( 2 0 0 0 ) p .3 8 5 .  fo e t a l  d eve lo p me nt

e l imina te s  a n y  

e l e me nt  o f  go a l -d i r ec t e d ness  
3  B i tb o l -Hesp é r i è s  ( 1 9 9 0 )

Desca r t e s  evac ue  to u t  p r inc ip e  ex t é r i e u r  a u  co r p s  p o ur  

exp l iq u e r  so n  mo ve me n t  e t  s a  v i e ,  L e  p r inc ip e  d e  mo u ve men t  e t  d e  v i e e s t  en  

e ffe t ,  c hez  De sca r t e s ,  i n t é r i e u r  au x  lo i s  q u i  r é g i s se n t  l e  co r p s

p a r  l e s  seu le s  r èg l e s  d e s  mecha n iq ues 1 6 4 0 1 0

2 8 AT. I I I . 2 13 ,  

d i sp o s i t i o n  d e  se s  o rga nes 3 0 3 8 2 11

aucune  â me  v ege ta t ive ,  n i  s en s i t i ve

AT.XI .2 0 2  
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Gaukroger

 

1

2

3
 

                                                                 
1   ( 1 98 1 ) 10 3

( 1 97 8 /1 95 9 )

Gau kr o ge r B i tb o l -H esp é r i è s

 
2  ( 1 9 81 ) 1 0 3  
3  1

…

( AT.VI I I - I . 8 0 ) 2 0 01 1 23

4 1 87 ( AT.VI I I - I . 3 1 5 )

19 8 8 2 8 9
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en quel le  sorte  el les  ont  p remierement  été  produi tes  de  

la  semence

une  p lus  parfai te  connaisance

1
 

 

 

2

 

 

  la  première chose  

                                                                 
1  AT.XI .2 5 2 On p o ur r a  enco r e  acq ue r i r  une  p l us  p a r fa i t e  

co nno i sa nce  d e  l a  fa ço n  d o n t  t o u te s  l e s  p a r t i e s  d u  co r p s  so n t  no ur r i e s ,  s i  o n  

co ns id e r e  e n  q ue l l e  so r t e  e l l e s  o n t  p r e mie r e me n t  e s t é  p r o d u i t e s  d e  l a  se me nce .  

(AT.XI .2 7 7 )

 
2  

(AT.XI .2 2 8 )

( 2 0 08 )

( 19 7 8 /1 9 59 )

cha leur

 B i tb o l -He sp é r i è s  ( 1 9 9 2 )

( AT.XI .2 5 3 -2 5 4 )
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qui  arr ive en ce mélange de la  semence

la chaleur  s’y exci te

quelques-unes  de ses  par t ic les

se di latant

1
 

 

2

                                                                 
1  AT.XI .2 53 -2 5 4 Or  j e  c r o i s  q ue  l a  p r e miè r e  c ho se  q u i  a r r ive  e n  

ce  mé la ng e  d e  l a  se mence ,  & q u i  fa i t  q ue  to u te s  l e s  go u te s  c e ss en t  d ’ê t r e  

se mb lab l e s ,  c ’e s t  q ue  l a  cha l e ur  s ’ y  e xc i t e ,  & q u’ y  a g i s sa n t  e n  mê me  faço n  q ue  

d ans  l e s  v i ns  no u vea ux  lo r s  q u’ i l s  b o u i l l e n t ,  o u  d ans  l e  so i n  q u ’o n  a  r en fe r mé  

ava n t  q u ’ i l  f û t  s ec ,  e l l e  fa i t  q ue  q ue lq ues - u n es  d e  se s  p a r t i c l e s  s ’a s se mb le n t  

ve r s  q ue lq ues  end r o i t  d e  l ’e sp ece  q u i  l e s  co n t i en t ,  &  q ue  l à  se  d i l a t an t ,  e l l e s  

p r e s sen t  l e s  a u t r e s  q u i  l e s  en v i r o nn en t ;  c e  q u i  co mmenc e  à  fo r mer  l e  cœur .  
2  80 ( AT.VI I I - I . 2 49 )

82
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1

de connois t re  la  vraye cause du  movement  

du cœur

2

toutes  les  autres  fonct ions  de  l ’animal

3

 

                                                                                                                                                                                      

 
1  

Auca n te ( 2 0 0 6 )

i l  f au t  b i en  l ’a vo ue r  sa ns  s ucce ss

1 6 4 8 1 6 4 9

le s  

fo nc t io n s  d e  l ’an i ma l

l ’e sp e r ance  d e  t r o uve r  l e s  c au se s  d e  sa  fo r ma t io n

( AT.V.2 6 1 ) J e  ne  m’es to i s  p r o p o sé  q ue  d e  me t t r r e  au  n e t  c e  q ue  j e  

p enso i s  co n no i s t r e  d e  p lus  ce r t a i n  t o uch an t  l e s  fo nc t io ns  d e  l ’an i ma l ,  p o ur  ce  

q ue  j ’a vo i s  p r e sq ue  p e r d u  l ’e sp e r a nce  d e  t r o u v e r  l e s  c a u se s  d e  sa  fo r ma t io n

( 19 9 5 )

 
2  ( AT.XI .2 4 5 )  
3  ( AT.XI .24 5 )  
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le  sang raref ié  qui  en for t

l ’endroi t  où i l  lu i  es t  le  p lus  l ibre d’al le r

le  chemin qu’i l  prend

l’espine du dos

1
 

 

                                                                 
1  AT.XI .2 56 S i  t o s t  q ue  l e  cœ ur  co mme nce  a i n s i  à  se  f o r mer,  l e  

san g  r a r e f i é  q u i  e n  fo r t  p r end  so n  co ur s  en  l i g ne  d r o i t e  ve r s  l ’ e nd r o i t  o ù  i l  l u y  

e s t  l e  p lu s  l i b r e  d ’a l l e r ,  &  c ’e s t  l ’ e nd r o i t  o ù  s e  fo r me  ap r è s  l e  c e r vea u ;  co mme  

aus s i  l e  c he mi n  q u ’ i l  p r end ,  co mme nce  à  fo r me r  l a  p a r t i e  sup e r f i c i e  d e  l a  g r and e  

a r t e r i e .  P u i s ,  à  c a use  d e  l a  r e s i s t e nce  q ue  l u y  fo n t  l e s  p a r t i e s  d e  l a  se me nce  

q u’ i l  r enco n t r e ,  i l  ne  v a  p a s  fo r t  l o in  a i ns i  en  l ig ne  d r o i t e ,  s an s  e s t r e  r ep o ussé  

ve r s  l e  c œur  p a r  l e  mes me  c he mi n  q u ’ i l  e n  e s t  ve nu ;  p a r  l eq ue l  t o u te s fo i s  i l  ne  

p eu t  d e sce nd r e ,  à  c ause  q ue  ce  che mi n  se  t r o u v e  r emp l y  d u  no u vea u  sa ng  q ue  l e  

cœur  p r o d u i t .  M a i s  c e l a  fa i t  q u ’e n  d e sce nd an t  i l  s e  d é to ur ne  q ue lq ue  p eu  ve r s  l e  

co s t e  o p p o sé  à  c e lu y p a r  l eq ue l  i l  en t r e  d e  no uve l l e  ma t i e r e  d an s  l e  cœur ;  & 

c ’e s t  l e  co s t e  o ù  se r a  p a r  ap r è s  l ’ e sp i ne  d u  d o s ,  p a r  l eq ue l  i l  p r end  so n  co ur s  

ve r s  l ’ e nd r o i t  o ù  se  d o i ve n t  d o r mer  l e s  p a r t i e s  q u i  se r ven t  à  l a  g éné r a t io n .  
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1

 

 

  la  port ion de la  

semence,  de l aquel le  la  tes te  se  devoi t  former

le  sang qui  la  poussoi t

2
 

 

                                                                 
1  

16 40 12 2 4 ( AT. I I I . 2 5 6 )

―

―

E t  ce  n ’e s t  p a s  mer ve i l l e  

aus s i  q ue  l e s  c a r o t id e s  en vo ye n t  en  ce  l i e u - l à  p lus i eur s  b a r anc he s ;  c a r  i l  y  e n  

fa u t  p o ur  no ur i r  l e s  o s  & l e s  a u t r e s  p a r t i e s ,  & a us s i  p o ur  sep a r e r  l e s  p l us  

g r o ss i e r e s  p a r t i e s  d u  san g  d e s  p l us  sub t i l e s ,  q u i  mo nt en t  se u le s ,  p a r  l e s  

b r anche s  l e s  p l u s  d r o i t e s  d e  ca r o t id s ,  j usq u es  au  d ed an s  d u  ce r vea u ,  o ù  e s t  l e  

co na r iu m.  E t  i l  ne  fa u t  p o in t  co nce vo i r  q ue  ce t t e  sep a r a t io n  se  fa s se  a u t r e me nt  

q ue  mec ha n ice

 
2  AT.XI .2 69 la  p o r t io n  d e  l a  se mence ,  d e  l aq ue l l e  l a  t e s t e  se  devo i t  

fo r mer,  a i ns i  p o u sée  p a r  l e  sa n g  q u i  ve no i t  d u  cœ ur,  s ’e s t  r end üe  u n  p eu  p lu s  

so l id e  en  sa  sup e r f i c i e  q u’e n  so n  mi l i e u ,  à  c ause  q u ’e l l e  a  e s t é  p r e s sée  d ’ un  

co s t é  p a r  l e  san g  q u i  l a  p o usso i t ,  &  d e  to u s  l e s  au t r e s  p a r  l e  r e s t e  d e  l a  se me nce  

q u’e l l e  p o usso i t  :  c e  q u i  e s t  c ause  q ue  ce  san g  n ’a  p û  p ene t r e r  d ’ab o r d  ve r s  so n  

mi l i eu  ;  & l e s  e sp r i t s  s eu l s  y  e s t a n t  en t r ez ,  i l s  y  o n t  fo r mé  l a  p l ace  d u  ce r veau  

en  l a  fa ço n  d e s i a  e xp l i q uée .  
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  le  sang qui  sort  de cet te  cavi té  

gauche

l’endroi t  opposé,  où  se  forment  les  

part ies  de la  generat ion

1
 

 

                                                                 
1  AT.XI .2 58 le  sang  q u i  so r t  d e  ce t t e  c av i t é  ga uc he ,  p r end  so n  

co ur s  p r e mie r e me nt  ve r s  l ’ e nd r o i t  o ù  se  fo r me  l e  c e r v eau ,  p u i s  d e  l à , ve r s  

l ’ e nd r o i t  o p p o sé ,  o ù  se  fo r me nt  l e s  p a r t i e s  d e  l a  gene r a t io n  :  & q u’ e n  

d e scand a n t  d u  ce r vea u  ve r s  l à ,  i l  p a s sé  p r inc ip a l e me nt  e n t r e  l e  cœ ur  & l ’e nd r o i t  

o ù  se  fo r me  l ’êp i ne  d u  d o s ;  & ap r è s  ce l a ,  q ue  t an t  d u  ha u t  q ue  d u  b a s  i l  r ev i e n t  

ve r s  l e  c œur .  
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1
 

2

3

 

Carter

embryonic  

development fetal  

development

4

 

                                                                 
1  

AT.XI .2 6 2

le s  p a r t i cu l e s  a e r i en ne s

 
2  ( 1 9 78 /1 9 59 ) 68  
3  ( AT.XI .2 7 5 )

à  cause  

q u’e l l e s  se  t r o uve n t  mo ins  p r o p r e s  à  se  mo u vo i r  q ue  l e s  a u t r e s  p a r t i cu l e s  s u  

san g ,  & q u ’ i l  l e u r  r e s t e  enco r e  o r d ina r e me n t  q ue lq ue s  b r anc hes ,  e l l e s  vo n t  

s ’a r r e s t e r  co n t r e  l a  su p e r f i c i e  d e s  co nd u i t s  p a r  o ù  i l  p a sse ,  & a ins i  e l l e s  

co mmenc en t  à  co mp o se r  l eu r s  p ea ux .  
4  Car t e r  ( 1 9 8 3 ) ,  p . 1 07 .  
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Carter

1

 

Carter

 

 

                                                                 
1  Ca r t e r  ( 1 9 8 3 ) ,  p . 1 0 6 .  
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2      

les  f i le ts

 

 

 

… l a  format ion de ces  pet i t s  

f i le ts
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l ’act ion dont  le  sang vien t  du cœur vers  les  a r teres

―

―
1

 

 

 

2

 

 

 

  les  part i es  

sol ides

les  d ivers  cours  des  mat ieres  f lu ides  & subt i l es  qui  

les  environnent

3
 

                                                                 
1  AT.XI .2 75 ce  q u i  co n t r ib uë  l e  p lus  à  l a  fo r ma t io n  d e  ce s  p e t i t s  

f i l e t s ,  c ’e s t ,  p r e mie r e m ent ,  l ’ a c t io n  d o n t  l e  sa ng  v i e n t  d u  cœ ur  ve r s  l e s  a r t e r e s ,  

l aq ue l l e  e n f l e  l e u r s  p eaux ,  & d i l a t e  o u  r e s se r e  l eur s  p o r e s  p a r  i n t e r va l l e s ,  c e  q u i  

n ’a r r ive  p o i n t  d an s  l e s  ve nes .  
2  

d es  d eux  p r e mie r s  E le me ns

le s  p e t i t s  f i l e t

16 61

Ha l l

H i s  mo d e l s  a r e  o n l y  g ues s e s

( AT.XI .24 6 )

 
3  AT.XI .2 76 d ’au tan t  q ue  l e s  p e t i t s  f i l e t s  d o n t  l e s  p a r t i e s  so l id e s  
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1

2
 

 

 

  jeune

les  pet i t s  f i le ts  qui  composent  les  part ies  sol ides

les  ruisseaux

moins  lent  que lors  qu’on es t  

v iei l

l eurs  racines

i ls  s ’al longent  davantage ,  & se  for t i f ient ,  & se  gross issen t

3
 

                                                                                                                                                                                      

so n t  co mp o sées ,  s e  d é to ur ne n t ,  s e  p i l e n t ,  &  s ’e n t r e l ace n t  e n  d ive r se s  faço ns ,  

su i va n t  l e s  d i ve r s  co ur s  d e s  ma t i e r e s  f l u id e s  & sub t i l e s  q u i  l e s  en v i r o nne n t ,  &  

su i va n t  l a  f i g ur e  d e s  l i eu x  o ù  i l s  s e  r e nco n t r en t .  
1  ( AT.XI .2 8 5 )

à  mes ur e  q ue  l e s  p a r t i e s  

d e  l a  se me nce  q u i  l e  co mp o sa ie n t  se  so n t  é co u lée s  ve r s  l e  c œur,  l e s  a r t e r e s  d e s  

d ive r s  l i e u x  p a r  o ù  e l le s  p a ss i e n t ,  o n t  en vo y é  d e  p e t i t s  f i l e t s  en  l e u r  p l ace ,  

l e sq ue l s  se  j o ig na n t  l e s  u ns  au x  au t r e s  o n t  fo r mé  l a  p eau  d o n’ t  i l  e s t  f a i t

 
2  

 
3  AT.XI .2 49 lo r s  q u’o n  e s t  j eu n e ,  à  c ause  q ue  l e s  p e t i t s  f i l e t s  q u i  
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 les  humeurs

s ’al longe

1
 

 

2
 

                                                                                                                                                                                      

co mp o sen t  l e s  p a r t i e s  s o l id e s ,  ne  so n t  p a s  e nc o r e  fo r t  é t r o i t e me nt  j o in t s  l e s  un s  

au x  au t r e s ,  & q ue  l e s  r u i s sea ux  p a r  o ù  co u le n t  l e s  p a r t i e s  f l u id e s  s o n t  a s sez  

l a rge s ,  l e  mo ve men t  d e  ce s  p e t i t s  f i l e t s  e s t  mo i ns  l en t  q ue  lo r s  q u ’o n  e s t  v i e i l ,  &  

i l  s ’a t t a c he  p l us  d e  m a t i è r e  à  l eu r s  r ac i ne s ,  q u ’ i l  ne  s ’e n  d é t ac he  d e  l e u r s  

ex t r e mi t ez ;  c e  q u i  fa i t  q u’ i l s  s ’a l l o ng en t  d ava n ta ge ,  & se  fo r t i f i en t ,  &  se  

g r o ss i s sen t ,  au  mo yen  d e  q uo y l e  co r p s  c r o i s t .  
1  AT.XI .2 49 E t  l o r s  q ue  l e s  hu me ur s  q u i  co u le n t  en t r e  c e s  p e t i t s  

f i l e t s  ne  so n t  p a s  e n  g r and e  q uan t i t é ,  e l l e s  p a sse n t  t o u te s  a s sez  v i s t e  p a r  l e s  

r u i s sea ux  q u i  l e s  co n t i en ne n t ;  a u  mo ye n  d e  q uo y l e  co r p s  s ’a l lo n ge ,  & l e s  

p a r t i e s  so l id e s  c r o i s se n t ,  s an s  s ’e n gr a i s se r .  
2  ( AT.XI .  2 4 9 )
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1
Aucante

2
 

 

 

  on viei l l i t

                                                                                                                                                                                      

ce l l e s

l e s  p e t i t s  f i l e t s  d e  l eu r s  p a r t i e s  q u i  o n t  d e s  f i g ur e s  fo r t  

i r r egu l i è r e s ,  e n  fo r me  d e  b r anche s ,  & q u i  p a r  co nseq ue n t  p a ss en t  l e  p l us  

d i f fc i l e men t  d e  to u te s  en t r e  c e s  f i l e t s ,  s ’a r r ê t en t  p a r mi  e u x  p e u  à  p e u ,  & y  fo n t  

d e  l a  g r a i s se ;  l aq ue l l e  ne  c r o î t  p a s  d an s  l e  co r p s ,  a in s i  q ue  l a  c ha i r ,  p a r  u ne  

no ur r i t u r e  p r o p r e me nt  d i t e ,  ma i s  seu le men t  p a r ce  q ue  p lu s i e ur s  d e  se s  p a r t i e s  s e  

j o ignen t  en se mb le ,  e n  s ’a r r ê t a n t  l e s  u nes  a ux  au t r e s ,  a in s i  q ue  fo n t  c e l l e s  d e s  

cho se s  mo r t e s .  
1  ( AT.XI .2 7 3 )

j ’exp l iq ue r a y  i c i  co mme nt  l e  

cœur,  l e  c e r vea u ,  l e s  cha i r s  d e s  mu sc le s ,  & l a  p lu s -p a r t  d e s  p eaux ,  o u  

me mb r ance s ,  a c heve n t  d e  se  fo r mer,  à  c ause  q ue  ce l a  ne  d ep end  p o in t  d e  l a  

no ur r i t u r e  q ue  l ’ an i ma l  q u i  se  fo r me  r eço i t  d e  l a  ma t r i c e

 
2  Aucan te ( 2 0 0 6 ) ,  p .4 2 1 .  
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se  

serrent  & s ’at tachent  de plus  en plus  les  unes  aux  autres

1
 

 

 

2
Carter

3

 

 

                                                                 
1  AT.XI .  2 50 E t  p o ur ce  q u’ à  me s ur e  q u ’o n  v i e i l l i t ,  l e s  p e t i t s  f i l e t s  

q u i  co mp o se n t  l e s  p a r t i e s  so l id e s ,  s e  se r r en t  & s ’a t t a c he n t  d e  p lu s  en  p lu s  l e s  

un es  a ux  a u t r e s ,  i l s  p a r v i e n nen t  en f i n  à  t e l  d e gr é  d e  d ur e t é ,  q ue  l e  c o r p s  ce sse  

en t i r e me nt  d e  c r o i s t r e ,  &  mes me  a u ss i  q u ’ i l  ne  p e u t  p l us  se  no ur r i r ;  en  so r t e  

q u’ i l  a r r ive  t a n t  d e  d i sp r o p o r t io n  en t r e  l e s  p a r t i e s  so l id e s  & l e s  f l u i d s ,  q ue  l a  

v i e i l l e se  se u le  o s t e  l a  v i e .  
2  Auca n t e ( 2 0 0 6 )

 
3  Car t e r ( 1 9 8 3 ) ,  p . 2 11 .  
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  chaque por t ion de  

l ’al iment

le  sang n’es t  

aut re  chose qu’un amas de  plusieurs  pe t i tes  parcel les  des  v iandes  

qu’on a pr ises  pour  se  nourr i r

en f igure qu’en  sol idi té  

& en  grosseur

1
 

 

2

 

 

                                                                 
1  AT.XI .2 50 M ais  p o ur  sçavo i r  p a r t i cu l i è r e me nt  e n  q ue l l e  so r t e  

chaq ue  p o r t io n  d e  l ’a l i me n t  se  va  r e nd r e  à  l ’ end r o i t  d u  co r p s  à  l a  no ur r i t u r e  

d uq ue l  e l l e  e s t  p r o p r e ,  i l  f a u t  co ns id e r e r  q ue  l e  sa n g  n ’e s t  a u t r e  c h o se  q u ’ un  

a ma s  d e  p lus i e ur s  p e t i t e s  p a r ce l l e s  d e s  v i a nd e s  q u ’o n  a  p r i se s  p o ur  s e  no ur r i r ;  

d e  faço n  q u ’o n  ne  p eu t  d o u te r  q u ’ i l  ne  so i t  co mp o sé  d e  p a r t i e s  q u i  so n t  fo r t  

d i f fe r e n te s  en t r e  c e l l e s ,  t an t  e n  f ig ur e  q u ’e n  s o l id i t é  & e n  g r o sse ur .  
2  Gaukr o ge r  ( 2 0 0 0 )

p o s i t i o n

the  s i z e  and  shap e  o f  t he  p o r e s  i n  t he  me mb r a nces  
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La premier  es t  l a  

s i tuatuon du l ieu  au  regards  du cours  qu’el les  suivent

autre ,  la  grandeur & la  f igure des  pores  où  el les  entrent ,  ou 

bien des  corps  ausquels  el les  s’at tachent

―

― de 

supposer  en chaque part ie  du corps  des  facul tez  qui  chois issent ,  & 

qui  at t i rent  les  part icules  de l ’al iment  qui  luy sont  propres

feindre des  chymères  

incomprehendsibles

1
 

 

 

2
 

                                                                 
1  AT.XI .2 50 -2 5 1  E t  j e  ne  sça che  q ue  d e ux  r a i so n s ,  q u i  p u i s sen t  

fa i r e  q ue  c hac une  d e  c e s  p a r t i e s  s ’a i l l e  r end r e  en  ce r t a in s  end r o i t s  d u  co r p s ,  

p lu to s t  q u  e n  d ’ au t r e s .  La  p r e mie r  e s t  l a  s i t ua t uo n  d u  l i e u  a u  r e ga r d s  d u  co ur s  

q u’e l l e s  s u i ve n t  ;  a u t r e ,  l a  g r a nd e ur  & l a  f i g u r e  d e s  p o r e s  o ù  e l l e s  e n t r e n t ,  o u  

b i en  d e s  co r p s  a u sq ue l s  e l l e s  s ’a t t a ch en t .  Ca r  d e  sup p o se r  e n  c haq ue  p a r t i e  d u  

co r p s  d e s  fac u l t e z  q u i  c ho i s i s se n t ,  &  q u i  a t t i r e n t  l e s  p a r t i c u l e s  d e  l ’a l i me n t  q u i  

l u y  so n t  p r o p r e s ,  c ’e s t  f e i nd r e  d e s  ch y mèr e s  i nco mp r e he nd s ib l e s ,  &  a t t r i b ue r  

p lus  d ’ i n t e l l i genc e  à  c e s  c h ymèr e s ,  q ue  no s t r e  a me  me s me  n ’en  a  ;  v eu  q u ’e l l e  

ne  co n no i s t  en  a uc u ne  f aço n ,  c e  q u ’ i l  f a ud r o i t  q u’e l l e s  co n nu sse n t .  
2  

1 6 46

4 2 0 ( AT. I V.40 1 )
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la  s i tuat ion  du  l ieu

1
 

                                                                                                                                                                                      

…

 ab sur d i s i mu m es t  q uo d  

ad d i t ,  s i n gu l i s  p a r t i b u s  ma te r i æ  mu nd an æ i ne s se  q ua nd a m p r o p r i e t a t e m,  v i  

cu i us  ad  se  i n v ice m  se r an t u r,  & r ec ip r o ce  a t t r aha n t ;  … Na m  ad  ho c  

in t e l l i gend u m nece sse  e s t ,  no n  mo d o  sup p o ne r e  s in gu la s  ma te r i æ  p a r t i cu l a s  e s se  

an i ma te s ,  & q u id e m p l u r ib u s  an i mab us  d i ve r s i s ,  q uæ se  mu t uo  no n  i mp ed ian t ,  

s ed  e t i a m i s t a s  e a r u m  an i ma s  e s se  co g i t a t i v a s ,  & p lane  d iv ina s ,  u t  p o s s i n t  

co gno sce r e  q u id  f i a t  i n  i l l i s  l o c i s  l o n ge  a  se  d i s t an t ib us ,  s i ne  u l lo  i n t e r nu n t io ,  &  

ib i  e t i a m v i r e s  s ua s  ex e r ce r e

 
1  ( AT.XI .  2 5 1 )

l a  s i t u a t io n  d u  l i eu ,  au  r ega r d  d u  co ur s  q u ’a  l e  san g  d a ns  l e s  

a r t e r e s ,  e s t  au ss i  r eq u i se ,  p o ur  fa i r e  q u ’en t r e  c e l l e s  d e  se s  p a r t i e s  q u i  o n t  

mes me  f i g ur e  & gr o ss e ur,  ma i s  no n  p a s  mes m e  so l id i t é ,  l e s  p l us  so l i d e s  a i l l e n t  

en  ce r t a i n s  e nd r o i t s ,  p lu to s t  q ue  l e s  a u t r e s .  E t  c ’e s t  p r i nc ip a l e me n t  d e  ce t t e  

s i t ua t io n ,  q ue  d ép end  l a  p r o d uc t io n  d e s  e sp r i t s  an i ma u x .  
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1

 

                                                                 
1  

( AT.XI .1 2 7 )  

q ui  s ’éco u le n t  e n  u r i ne  au  t r ave r s  d e  l a  cha i r  d e s  r o gno ns

en  sue ur  & au t r e s  exc r e me n s  

au  t r a ve r s  d e  to u t  l a  p eau

seu le me nt  ,  o u  l a  s i t ua t io n ,  

o u  l a  f i g ur e ,  o u  l a  p e t i t e s se  d e s  p o r e s  p a r  o ù  e l l e s  p a s se n t

2 00 1 23 0 le s  f i l e t s

( AT.XI .1 2 6)

2 0 0 1

2 3 0
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3      

 

 

 

 

 feu

feu sans  lumière

1

                                                                 
1  ( 2 00 9 ) 38 4

( AT.VI .4 6 )

2 0 1 0 74

2 0 1 0

7 4

( AT.XI .2 5 4 ) en  me s m e  faço n  q ue  

d ans  l e s  v i ns  no u veau x  lo r s  q u’ i l s  b o ü i l l en t

( AT.XI .25 4 ) d ans  l e  so in  q u ’o n  a  

r en f e r mé  a va n t  q u ’ i l  f u s t  s ec 1 6 45

4 ( AT. I V.18 9 )

( feu) q u i  

s ’e xc i t e  d ans  l ’e a u  fo r t e ,  l o r sq u’o n  me t  d ed an s  a s sez  g r and e  q uan t i t é  d e  p o ud r e  

d ’ac i e r

9 2 ( AT.VI I I - I . 2 5 6 -2 5 7)
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1

2
 

 

3

4

Keel ing
5

Bitbol-Hespériès
 

6
Smith

7 8

                                                                 
1  ( 2 0 09 ) 3 8 4 40 9

 
2  

 
3  ( 19 8 1 ) 1 90

 
4  ( 2 0 08 ) 2 0 6 (1 9 8 1 ) 24 -2 5  
5  Kee l in g  ( 1 9 9 1 ) ,  p . 73 .  
6  B i tb o l -Hesp é r i è s  ( 1 9 9 2 )“ Le  p r inc ip e  d e  v i e  c hez  De sca r t e s”,  p . 2 11

B i tb o l -Hesp é r i è s  ( 2 0 0 0 ) ,  p . 36 6 .  

 
7  S mi t h ,  No r ma n ,  Ke mp  ( 1 9 8 7 )  “Ne w s tud ie s  i n  t he  p h i lo so p h y  o f  D esca r t e s :  

Desca r t e s  a s  p io nee r ” 1 64 9 2 5

( AT.VI .2 7 8 )

 
8  ( 1 98 5 ) 7 9  
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1
 

 

 

 

 

  tous  les  mouvemens  

des  nombres  dependent  des  muscles

opposez  les  uns  aux  autres

s ’accourci t

2  

 

                                                                 
1  1

( AT.XI .2 2 6 )

1 8 ( AT.XI .3 3 3 )

p â mo i so n

( AT.XI .4 1 8 ) 2 00 8 1 0 2 -1 03

 
2  AT.XI .3 32 2 00 8 1 0 .  
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1

 

Carter

 

 

 

a concert  of  mutual ly independent  mot ions

2
 

 

 

                                                                 
1  ( AT.XI .3 3 5 -3 3 6 )

l a  seu le  ca use  d e  to us  l e s  

mo u ve me n s …

l e s  e sp r i t s

…

2 00 8 1 3 -1 4 .  
2  Car t e r  ( 1 9 9 1 ) ,  p . 2 13 I n  Desca r t e s ' s  a cco u n t  o f  t he  v i sc e r a ,  l i f e  

i s  p r i mar i l y  a  co nce r t  o f  mu t ua l l y  i nd ep end e n t  mo t io ns .  T hese  v i sce r a  d o  no t ,  a s  

wi th  Ar i s to t l e ,  p r o v id e  the  o rga ns  o f  l i f e  fo r  t h i s  b o d y ' s  so u l .  
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l ’off ice du  foye  & de la  rate

contenir le  feu  

qui  es t  dans  le  cœur

sang qui  es t  en  

reserve
1

 

 

2

 

 

 

 quant i té  

de vapeurs

des  ner fs  opt iques

la  sueur

les  larmes se sont  des  vapeurs  qui  sortent  

des  yeux
3

 

                                                                 
1  AT. I V.4 0 7 2 0 0 1 1 85 .   
2  

 
3  AT.XI .4 23 2 00 8 1 0 8 .  
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1

 

 

  tous  les  changemens qui  

arr ivent  au movement  des  espri ts

l ’act ion des  nerfs  qui  sevent  au  

sens

tous  

les  mouvemens que nous faisons  sans  que nost re  volonté y 

contr ibutë(comme i l  arr ive souvent  que  nous respirons ,  que nous 

marchons,  que  nous mangeons,  & enfin  que nous  faisons  tou tes  les  

                                                                 
1  

1 64 5 1 0 ( AT. I V.3 2 6 -3 28 )

l ’eau

sen s us  i n t e r nu s

( AT. I V.3 2 8)

i l  n ’ y  a  p a s  p l us  d e  d i f f e r ence  e n t r e  c e t t e  vap e ur  q u i  e xc i t e  l a  so i f ,  &  l a  l i q u eur  

q u i  c a use  l a  fa i m,  q u ’ i l  y  a  e n t r e  l a  sue ur,  & c e  q u i  s ’e x ha le  d e  to u t  l e  co r s  p a r  

t r ansp i r a t io n  i ns en s ib l e .  
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act ions  qui  nous  son t  commiunes  avec les  bestes)  

la  conformat ion de nos  membres

1
 

 

2

 

 

  

l ’ame ne  peut  exci ter  aucun  mouvement  dans  le  

corps

i l  n’a pas  besoin de l ’ame pour le  produi re

tous  les  mouvemens que nous n’experimentons  

point  dépendre de nost re  pensée

volontai res cet te  

disposi t ion des  organes
3

 

                                                                 
1  AT.XI .3 41 -3 4 2 2 00 8 1 9 -2 0 .  
2  Co t t in g ha m( 1 9 8 6 )  “Desca r t e s” r e sp i r a t io n

b l ink in g   s wa l lo wi n g

 
3  AT.XI .2 25 Ce  q u i  mo n s t r e  q ue  l ’a me  ne  p e u t  e xc i t e r  auc un  

mo u ve me nt  d a n s  l e  co r p s ,  s i  c e  n ’e s t  q ue  to u s  l e s  o rga nes  co r p o r e l ,  q u i  so n t  

r eq u i s  à  c e  mo u ve me nt ,  so i en t  b i e n  d i sp o sez ;  ma i s  q ue ,  t o u t  au  co n t r a i r e ,  l o r s  

q ue  l e  co r p s  a  t o us  se s  o rgans  d i sp o sez  à  q ue lq ue  mo ve me nt ,  i l  n ’a  p a s  b e so in  d e  

l ’a me  p o ur  l e  p r o d u i r e ;  & q ue ,  p a r  co n seq ue n t ,  t o us  l e s  mo u ve me n s  q ue  no u s  
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1

2
 

3

                                                                                                                                                                                      

n ’exp e r i me nto ns  p o in t  d ép end r e  d e  no s t r e  p en sée ,  ne  d o i ven t  p a s  e s t r e  a t t r i b u tz  

à  l ’ a me ,  ma i s  à  l a  seu l e  d i sp o s i t i o n  d e s  o rgan es ;  & q ue  mes me  l e s  m o uve me ns ,  

q u’o n  no mme  vo lo n t a i r e s ,  p r o ced en t  p r inc ip a l e me nt  d e  ce t t e  d i sp o s i t i o n  d e s  

o rganes ,  p u i s  q u’ i l s  ne  p euve n t  e s t r e  e xc i t e z  sa ns  e l l e ,  q ue lq ue  vo lo n té  q ue  no us  

en  a yo ns ,  b i e n  q ue  c e  s o i t  l ’ a me  q u i  l e s  d e t e r mi ne .  
1  Ro d i s= L e wi s  ( 1 9 7 8 ) d i sp o s i t i o n

a  s imp le  j u x tap o s i t i o n

a  co o rd ina t ed  a r r ange me nt  whi ch  d e f i ne s  t h e  

o rgan i s m

 
2  ( AT.VI .4 6 )

 
3  1 88 ( AT.VI I I - I . 3 1 5 ) 2 00 1 1 45  
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1

suivant  les  règles  des  Méchaniques

2

 

1

2

 

3

 

                                                                 
1  AT.VI .46  
2  ( AT.XI .2 79 )
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1      

1

2

3

 

 

 

1

                                                                 
1  ( 1 9 96 ) 1 0 6 -1 0 7  
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1

 

quòd  

unaquæque res ,  quantum in  se es t ,  semper in  eodem statu  perseverat

sicque quod 

semel  movetur,  s imper moveri  pergat
2

                                                                 
1  

( 2 0 1 0 )

B i t b o l - H e s p é r i è s  ( 2 0 0 0 )

 
2  AT.VI I I - I . 6 2 2 0 0 1 1 03 .  

chaq ue  p a r t i e  d e  l a  m a t i e r e

co n t in uë  to u j o ur s  d ’e s t r e  

en  un  mes me  e s t a t …

e l l e  co n t i n uë r a  t o u j o ur s  avec  une  é ga l e  fo r ce ,  j u sq ue  à  c e  

q ue  l e s  a u t r e s  l ’ a r r e s t e n t  o u  l a  r e t a r d e n t ( AT.XI .3 8 )

2 00 1 1 58
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1
 

2
 

                                                                                                                                                                                      

 
1  3 7 ( AT.VI I I - I . 6 2 )

16 4 3 4 2 6

( AT. I I I . 6 4 9 )

L’a u t r e  p r in c ip e  e s t  q ue  

to u t  c e  q u i ,  o u  e x i s t e ,  d e meur e  to u s j o ur s  e n  l ’e s t a t  q u’ i l  e s t ,  s i  q u e l q ue  ca use  

ex t e r i e u r e  ne  l e  cha n ge ;  en  so r t e  q ue  j e  ne  c ro i s  p a s  q u’ i l  p u i s se  y  avo i r  aucu ne  

q ua l i t é ,  o u  mo d e ,  q u i  p e r i s se  d e  so y- me s me .  E t ,  co mme  u n  co r p s  q u i  a  q ue lq ue  

f i g ur e  ne  l a  p e r t  j a ma i s ,  s i  e l l e  ne  l u y  e s t  o s t ée  p a r  l a  r enco n t r e  d e  q ue l q ue  a u t r e  

co r p s ,  a ins y,  a ya n t  q ue l q ue  mo u ve men t ,  i l  l e  d o ib t  t o us j o ur s  r e t e n i r ,  s i  q ue lq ue  

cause  q u i  v i en ne  d ’ a i l l e u r s  ne  l ’e mp esc h e .  Ce  q ue  j e  p r o uv e  p a r  l a  

M e tap h ys iq ue

q ua l i t a s  r e a l i s

 
2  3 2 2 ( AT.VI I I - I . 8 7 )

E x  l eg ib us  e n i m na t u r æ
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quòd 

omnis  motus  ex  se ipso s i t  rectus

quæ ci rcular i t er  moventur

tendere semper ut  recedant  à  centro  

ci rcul i  quem decribunt
1

2

 

 

 

 unum corpus

al ter i  for t ior i  occurrendo

nihi l  amit tat  de suo motu minus for t i

3
 

                                                                                                                                                                                      

f l a mma

ab  a l iq uâ  causâ  e x t e r nâ  d e s t r ua t u r

1 98 8 1 0 8  
1  AT.VI I I - I . 6 3 2 0 0 1 1 04 .  
2  3 9 ( AT.VI I I - I . 6 3 )

( AT.XI .4 3 -4 4 )

l a  t r o i s i ème

en  l i g ne  d r o i t e

2 0 0 1 1 62 .  
3  AT.VI I I - I . 6 5 2 0 0 1 1 05 . ( AT.XI .41 )
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1

                                                                                                                                                                                      

20 0 1 16 0

( AT.XI .4 7 )

 
1  36

d ive r s i mo d è

to t am i s t a m ma te r i a m co nve r t

eu m e t i a m t a n t un d e m mo t u s  in  i p sâ  s i m p e r  co nse r va r e

( AT.VI I I - I . 6 1 -6 2 )

2 0 01 10 3 1 6 4 8 3 4

( AT.V.1 35 )

l a  Na tu r e … l a  

M a t i e r e  me s me

i l  d o i t  y  a vo i r  p l us i eur s  c ha n ge men s  e n  se s  p a r t i e s

( AT.XI .3 7 ) 2 0 0 1 1 57

ce r t a ine  q ua n t i t é  

d ans  to u te  l a  ma t i e r e  e n  gene r a l

i l  y  e n  co n se r ve  to u j o ur s  au t a n t

(AT.XI .4 3 ) 2 0 0 1 1 61  
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1

 

 

Kenny

2

Kenny

 

                                                                 
1  Kee l in g( 1 9 9 1 )

th i s  

p r inc ip l e  o f  mec ha n i s m ,… , i t s e l f  co n t a in s  t he  s eed  o f  i t s  d e s t r u c t io n

(1 9 9 8 )

 
2  

l o ca  o mnia  co r p o r ib us  p l e na  e s se

semp er q ue  ea sd e m ma te r iæ  p a r t e s  

æq ua l ib u s  lo c i s  co æq u a r i

( AT.VI I I - I . 5 8 -5 9 ) 2 0 0 1 9 9

ce r c l e  d e  ma t i è r e anneau  d e  co r p s

( AT. I X .8 1 ) 2 0 0 1 100

( AT.VI I I - I . 2 60 )

9 8

c icur a r i  no t u

1 9 88 2 4 0 -2 4 1 Kenn y
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1

 

kenny

                                                                 
1  36 ( AT.VI I I - I . 6 1 -6 2 )

16 4 5 10

( AT.I V.3 2 8 )

Ro d i s= Le wi s  ( 1 9 7 8 )

( AT.XI .3 4 )  
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1

 

2
 

 

  46 les  movement ,  qui  sont  

en l ’a r t ic le  46

el les  ne sont  pas  necessar ies  pour  l ’ in te l l igence  du res te

3
 

 

46

                                                                 
1  1 22

4 6

( AT.VI I I - I . 6 8 )

 
2 ( 1 9 98 )  
3  AT.V.2 9 1 1 99 8 1 0 7 .  
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1

2

3
 

4
 

                                                                 
1  ( 1 9 98 ) 1 0 7  
2  ( 1 9 98 ) 1 0 7 1 3 6  
3  

1 6 33 1 6 44

 
4  Auca n te ( 2 0 0 6 )
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par  des  raisons  ent i rement  mathemat iques  & certaines

part icular i t ez  de 

cet te  conformat ion

1
 

 

 

 

 

les  reg les  des  

Mechaniques

                                                                                                                                                                                      

 
1  AT.XI .2 77  s i  o n  co nno i s so i t  b i en  q ue l l e s  so n t  t o u te s  l e s  p a r t i e s  

d e  l a  se me nce  d e  q ue lq ue  e sp ece  d ’a n i ma l  en  p a r t i c u l i e r,  p a r  ex e mp le  d e  

l ’ ho mme ,  o n  p o ur r o i t  d ed u i r e  d e  ce l a  se u l ,  p a r  d e s  r a i so ns  en t i r e me nt  

ma t he ma t iq ues  & ce r t a ine s ,  t o u t e  l a  f i gur e  &  co nfo r ma t io n  d e  chac un  d e  se s  

me mb r es ;  co mme  au ss i  r e c ip r o q ueme nt ,  en  co nno i sa n t  p lu s i e ur s  p a r t i cu l a r i t e z  

d e  ce t t e  co n fo r ma t io n ,  o n  en  p e u t  d ed u i r e  q ue l l e  e s t  l a  se mence .  
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1
 

 

l e s  r eg l e s  d e s  

M echa n iq ues

 

 

tout  le  sang 

qui  vient  du  cœur  dans  la  grande  ar tere

Carot ides

2
 

 

                                                                 
1  AT.XI .2 79  Ca r  en  co ns id e r a n t  l ’ a c t io n  d u  san g  q u i  d e s cend  d an s  

l e  cœur  p a r  l e  mi l i e u  d e  ce s  en t r ée s ,  & d e  ce lu y  q u i  t e nd  à  en  r e s so r t i r  p a r  l eu r s  

en v i r o n s ,  o n  vo i t  q u e ,  su i va n t  l e s  r eg l e s  d e s  M echa n iq ues ,  l e s  f i b r e s  d u  cœur,  

q u i  se  so n t  t r o u vées  e n t r e  c e s  d eux  ac t io ns ,  o n t  d û  s ’é t e nd r e  en  fo r me  d e  p eaux ,  

& a i ns i  p r end r e  l a  f i g u r e  q u’o n t  c e s  va l v u le s .  
2  AT.XI .2 51  i l  f au t  r e mar q ue r,  q ue  to u t  l e  sa n g  q u i  v i e n t  d u  cœur  

d ans  l a  g r a nd e  a r t e r e ,  es t  p o ussé  e n  l i g ne  d r o i t e  ve r s  l e  c e r veau ;  o ù  n e  p o uvan t  

a l l e r  t o u t  ( à  c au se  q ue  l e s  b r anch es  d e  ce t t e  g r and e  a r t e r e  q u i  vo n t  j usq ue - l à ,  

s çavo i r  c e l l e s  q u ’o n  no m mes  l e s  Ca r o t id e s ,  so n t  fo r t  é t r o i t t e s  à  co mp ar a s io n  d e  

l ’o uve r t u r e  d u  cœ ur  p a r  o ù  i l  v i en t ) ,  i l  n ’ y  a  q u e  ce l l e s  d e  se s  p a r t i e s  q u i ,  ê s t a n t  

l e s  p lu s  so l id e s ,  so n t  a us s i  l e s  p l us  v i ve s ,  & l e s  p lus  a g i t é e s  p a r  l a  cha l e ur  d u  

cœur .  
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1

est re  exci tée dans  l e  

corps ,  par  la  seule  disposi t ion des  organs ,  & sans  que l ’ame y 

contr ibuë
2

 

 

 

                                                                 
1  1 4 ( AT.XI .3 3 9)

1 5 ( AT.XI .3 4 0 )

AT.XI .1 30 AT.XI .19 5 .  

2 32 28 2

 
2  AT.XI .3 58 2 00 8 3 8 .  
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2      
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1

2

3

                                                                 
1  B i tb o l -Hesp é r i è s  ( 2 0 0 0 ) ,  p . 35 0 .  

( 2 0 02 )

Gi lso n( 1 9 6 7 /1 9 3 0 )

Gi l so n

 
2  

( AT.VI .4 7 )

( AT.XI .2 2 8 )

( 1 9 7 9 )

Auca n te  ( 2 0 0 6 ) fe r me nta t io n

 
3  ( 1 99 5 ) 1 99 5 16 5 .  
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Smith

1
Kenny

2

3

4
 

                                                                 
1  S mi t h  ( 1 9 8 7 ) p .1 28 .  1 6 4 5 4

( AT.I V.1 8 9 )

―

―

Ce  fe u  e s t  e n t r e t e n u  p a r  l e  san g ,  q u i  co u le  à  t o us  mo men t s  

d ans  l e  cœ ur,  su iva n t  l a  C i r cu l a t io n  q u ’Her uæ u s ,  M ed ec in  An glo i s ,  a  

t r e s - he ur e se me nt  d éco u ve r t e ;  & ap r è s  q ue  ce  s an g  s ’e s t  é ch au fé  & r a r e f i é  d an s  

l e  cœur,  i l  co u le  d e  l à  p r o mp te me nt ,  p a r  l e s  a r t e r e s ,  en  to u te s  l e s  a u t r e s  p a r t i e s  

d u  co r p s ,  l e sq ue l l e s  i l  é cha uf fe  p a r  c e  mo ye n

1 6 39 2 9

( AT. I I . 50 1 ) 1 6 4 3 7 5

B eve r wick ( AT. IV.4 )

 …

t a men  c i r ca  mo t u m co r d i s  o m ni no  ab  eo  d i s sen t io

1 9

( AT.XI .3 3 3 -3 3 4 )

 
2  Ken n y( 1 9 8 7 ) ,  p . 2 01 .  

De  M o tu  Co r d i s

 
3  ( 19 7 9 ) 1 6 6 1

( 200 8 )

 
4  Ans t e y ( 2 0 0 0 )
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 la  c i rculat ion du sang

bouts  des  doigts  & des  pieds

leurs  ex tremitez  sont  

bouchées
1

 

 

 

 

les  venes les  ar teres

des  rui sseaux

la cavi té  dro i te

                                                                                                                                                                                      

 
1  1 6 4 0 6 11 (AT. I I I . 8 4)  P o ur  l a  

c i r cu l a t io n  d u  san g ,  i l  ne  fa u t  p a s  p ense r  q u’ e l l e  ne  s e  face  q u’a u x  b o u t s  d e s  

d o ig t s  & d es  p i ed s ;  ma i s  i l  f a u t  sçavo i r  q u ’ i l  n ’ y  a  au cu n  end r o i t  d a ns  l e  co r s ,  

o u  i l  n ’ y  a i t  p l u s i e ur s  p e t i t e s  ve ne s  & a r t e r e s  q u i  s ’ y  t e r mi ne n t ;  co m me ,  p a r  

exe mp le ,  i l  y  en  a  au  mi l i eu  d u  b r a s ,  p a r  l e sq ue l l e s  se  fa i t  l a  c i r cu l a t io n  d u  sa ng ,  

l o r sq ue  l e  r e s t e  d u  b r a s  e s t  co up p é ,  & no n  p lu s  p a r  l e s  b r anc hes  q u i  a l l o i en t  ve r s  

l a  ma i n ,  a  c a use  q ue  l e u r s  e x t r e mi t ez  so n t  b o u chées .  
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la  vene ar ter ieuse

les  b ranches

l ’ar tere  veneuse

le  poulmon

la grand ar te re

les  branches ,  esparses  par  tout  le  

res te  du corps ,  sont  jo intes  aux  branches  de la  vene

des  escluses

1
 

 

2

 

Carter

3
 

                                                                 
1  AT.XI .3 32 2 00 8 1 0 .  
2  AT.XI .3 32 2 00 8 1 0 .  
3  Car t e r  ( 1 9 8 3 ) p ,1 9 9 .  

b o dy wa l l

11 4 ( AT.XI .4 1 3 ) l a  co u leur  d u  v i sa ge
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sont  composées ,  se  

détournent ,  se  pl ient ,  & s’entrelacent  en diverses  façons

les  

divers  cours  des  mat ieres

1
 

 

 

 

   

  les  part ies  de l a  semence  

qui  composoient  au commencement  le  cœur

                                                                                                                                                                                      

co lo r e  

p lus  o u  mo i n s  l e  v i sa ge 20 0 8 9 7  
1  AT.XI .2 76 d ’au tan t  q ue  l e s  p e t i t s  f i l e t s  d o n t  l e s  p a r t i e s  so l id e s  

so n t  co mp o sées ,  s e  d é to ur ne n t ,  s e  p l i e n t ,  &  s ’e n t r e l ace n t  e n  d ive r se s  faço ns ,  

su i va n t  l e s  d i ve r s  co ur s  d e s  ma t i e r e s  f l u id s  & sub t i l e s  q u i  l e s  e n v i r o nne n t ,  &  

su i va n t  l a  f i g ur e  d e s  l i eu x  o ù  i l s  s e  r e nco n t r en t .  
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1
 

 

 

                                                                 
1  AT.XI .2 85 le s  p a r t i e s  d e  l a  se me nce  q u i  co mp o so ien t  au  

co mmenc e me nt  l e  cœ ur,  e s to i en t  j o in t e s  à  c e l l e s  q u i  co mp o so ie n t  l e  p e r i ca r d e  &  

l e s  co s t e s ,  en  so r t e  q ue  l e  t o u t  ne  f a i so i t  q u ’u n  se u l  co r p s .   
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3      

1

 

                                                                 
1  

7 ( AT.XI .33 2)

2 008 10 .  

1 8 9

( AT.VI I I - I . 3 1 5 -3 1 6 )
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1

 

Cot t ingham

hunger

 

2

                                                                 
1  

i n t e l l i g e r e ve l l e imagi na r i

sen t i r e

id em e s t  h î c  q uo d  c o g i t a r e  ( AT.V I I I - I . 7 ) 2 0 0 9

7 6 .  
2  ( 2 0 06 )

( 20 0 7 )
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1

2

3

Huxley

conscious ,  

sensi t ive,  automata
4

Lindeboom

5

                                                                 
1  ( 19 7 9 ) 1 96  
2  ( 19 7 9 ) 1 96  
3  ( 20 1 0 )

Ri t c h i e ,  A ,  M .  ( 1 9 9 1 )  “Can  a n i ma l s  see?  A Ca r t e s i a n  Q ue r y”

can  see

 
4  Hux le y,  T ho mas ,  Henr y  ( 1 8 8 4 )  “O n the  H yp o t hes i s  t ha t  a n i ma l s  a r e  a u to ma ta”

p .2 0 5 T ho u g h  we  ma y see  r ea so n  to  d i sa gr ee  wi t h  Desca r t e s '  

h yp o t hes i s  t ha t  b r u t e s  a r e  unco ns c io u s  mach in es ,  i t  d o es  no t  fo l lo w t ha t  he  wa s  

wr o ng  in  r e ga r d i ng  th e m a s  au to ma ta .  T hey  ma y  b e  mo r e  o r  l e s s  co nsc io us ,  

s en s i t i ve ,  a u to ma ta .  
5  Li nd eb o o m ( 1 9 7 9 ) ,  p .8 3 .  
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i ra ,  metus ,  famis

1
 

 

 

Cott ingham

2

                                                                                                                                                                                      

each  ne r ve  i s  s e nso r y  a s  

we l l  a s  mo to r

( 1 9 88 )

1 98

AT.VI I I - I . 3 2 2  
1  AT.V.2 7 8 q ua mvis  o mn es  p e r fac i l e  no b i s  i mp e t u s  s uo s  n a tu r a l e s ,  

u t  i r a s ,  me t us ,  f a me m,  & s i mi l i a ,  vo ce  ve l  a l i u s  co r p o r i s  mo t ib us  s ig n i f i c e n t .

( 20 0 9 )

imp e t u s  

na t u r a l i s  
2  1 6 4 3 B ui t e nd i j ck ( AT. I V.6 5 )

sang u i ne m e s se  i l l o r u m an i ma m
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1
 

 

 

 

2
 

                                                                 
1  

[ ]

( AT.VI I .4 3 6 -4 3 7)

2 0 01 49 8  
2  AT.VI I I - I . 3 1 8 2 0 0 1 1 48 .  

1 6 45 1 0 (AT. I V.3 2 6 -3 2 7 )
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Lindeboom

1

Souque

2

 

 

  t rois  choses

leur  moël le ,  ou substance in ter ieure

de pet i t  f i le ts

les  peaux

de pet i t s  tuyaux

les  espri ts  animaux

                                                                                                                                                                                      

j e  me  

p e r suad e  q ue  l a  fa i m & l a  so i f  s e  se n te n t  d e  l a  mes me  faço n  q u e  l e s  co u le ur s ,  l e s  

so ns ,  l e s  o d e ur s ,  & gen e r a l e me nt  t o us  l e s  o b j e t s  d e s  sen s  e x t e r i e u r e s ,  à  sça vo i r  

p a r  l ’ en t r e mise  d e s  ne r f s ,  q u i  so n t  é t e nd us  c o mme  d e  p e t i t s  f i l e t s  d ep u i s  l e  

c e r vea u  j usq ue s  à  t o u t e s  l e s  au t r e s  p a r t i e s  d u  co r p s ;  en  so r t e  q ue ,  l o r s  q ue  

q ue lq u ’ u ne  d e  ce s  p a r t i e s  e s t  mu ë ,  l ’ end r o i t  d u  ce rvea u  d uq u e l  v i e nn en t  c e s  

ne r f s  se  me ut  au ss i ,  &  so n  mo uv e ment  e xc i t e  en  l ’a me  l e  se n t i m en t  q u ’o n  

a t t r i b uë  à  c e t t e  p a r t i e .  Ce  q ue  j ’a i  t a c hé  d ’e xp l ique r  b i e n  a u  lo ng  en  l a  

D io p t r iq ue ,  & co m me  j ’a y  d i t  l à  q ue  ce  so n t  l e s  d i ve r s  mo uv e me nt s  d u  ne r f s  

o p t iq ue ,  q u i  so n t  se n t i r  à  l ’ a me  to u t e s  l e s  d ive r s i t e z  d e s  co u le ur s  & d e  l a  

l u mie r e ,  a i n s i  j e  c r o i y  q ue  c ’e s t  u n  mo u ve me n t  d e s  n e r f s  q u i  vo n t  ve r s  l e  fo nd s  

d e  e s to mac ,  q u i  c a use  l e  sen t i men t  d e  l a  fa i m,  & u n  a u t r e  d e s  me s me s  ne r f s ,  &  

aus s i  d e  ceu x  q u i  vo n t  ve r s  l e  go s i e r,  q u i  c au s e  ce lu y  d e  l a  so i f  
1  Li nd eb o o m ( 1 9 7 9 ) ,  p ,8 3 .  
2  So uq ue  ,  A .  “D esca r t e s  e t  L’a na to mo -P h ys io lo g ie  d e  s ys t è me  

ne r ve u x”   ( 1 9 3 7 ) ,  p .2 23 .  
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on t i re  l ’un des  bouts  d’une corde,  on fai t  mouvoir  

l ’autre
1

 

 

2

                                                                 
1  AT.XI .3 37 2 00 8 1 5 .  3 4

( AT.XI .3 5 4 )

l e s  p e t i t s  f i l e t s  d e  no s  n e r f s

i l s  p euve n t  

mo u vo i r  l e s  me mb r es  e n  to u te s  l e s  d i ve r se s  fa ço ns  q u ’ i l s  so n t  c ap ab le s  d ’ e s t r e  

me us 2 00 8 3 3 -3 4 .

…

l e s  t u ya u x

ces  p e t i t s  f i l e t s

cap ab le s  d e  

q ue lq ue  sen t i men t

( AT.VI .111) 2 0 01

1 3 5

 
2  ( 1 9 67 )

f i l e t

( AT.VI .111 )

l e s  e sp r i t s l e s  M usc le s

l e s  Ne r f s

cause n t  l e  
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1

2

3

 

 

par  l ’entremise des  corps  t ransparens  qui  sont  entre  eux 

                                                                                                                                                                                      

mo ve me nt  d e  to u s  l e s  me mb r es

2 00 1 1 35

( AT.XI .14 3 )

 
1  ( 2 0 09 ) 2 18 -2 1 9  
2  ( 2 0 09 ) 2 1 8 -2 1 9  
3  1 6 45 1 0 (AT. I V.3 2 6 -3 2 7 )  
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& nous

localemement

en autant  de diverse façons,  qu’i ls  nous  sont  voir  de 

divers i tez  dans  les  choses

…

sens  ex ter ieurs nos  appet i tes

divers  mouvemens du  

cerveau

1
 

 

2

Aucante

ébran lement

3

 

                                                                 
1  AT.XI .3 38 20 0 8 16 .  

 
2  ( AT.XI .2 5 5 )

 
3  Aucan te ( 2 0 0 6 ) ,  p . 4 2 1 .  Co t t i ng ha m( 1 9 8 6 )

19 0

AT.VI I I - I . 3 1 6 -3 1 7  
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1
 

2

 

 

 

 

l ’entremise de nost re  ame

nostre  volonté,  laquel le  es t  la  seule  ou du moins  sa p r inciple  

act ion

les  

paupieres

3
 

 

 

                                                                 
1  

 
2  ( 2 0 08 ) 1 8 7  
3  AT.XI .3 38 -3 3 9 2 0 08 16 -1 7 .  

13
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1

2

3
 

 

4

5

 

6

                                                                 
1  AT.XI .3 38  
2  ( AT.XI .1 4 1 )

 
3  (1 9 7 9) (1 9 6 6 )

 
4  ( 19 8 8 ) 5 1 -5 2  
5  ( 19 8 8 ) 37  
6  ( 19 8 8 ) 50  
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1

2

3
 

 

 

 

                                                                 
1  

 
2  

16 70 Ha l l 1 8 33 1

 
3  ( 19 8 8 ) 64  
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 312 



 313 

 

2  

 

2

 

1

 

2

 

3
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1

 

2

 

3



 315 

 

 

1

semence

 

2

la  grandeur la  

f igure
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3

la  machine

 

2

 

1

 

2

 

3
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 318 

 

 

3

3

1

3
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3     

 

 

 

     

 

 

3
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2

3

1

 

3

1 2

1 2

3

1 2 3

 

 

1

1 2

1

                                                           
1 (1990) 

2 30 (AT.XI.351)
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 2
1

3

2 3

 

1 2 3

3

1

2

3

 

                                                                                                                                                                     
 

1 (2006)

(2008/1955)
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1

Art de l’escrime

2

                                                           
1 (1979) (1999/1998)

 
2 AT (AT.X.533-538) la manuscript

irrémediablement perdu AT
Baillet, Adrien “La vie de monsieur Des-cartes” 

AT
Baillet un petit traité 

touchant la manière de faire des armes
la plûpart des leçons qu’il y 

donne sont appuyées sur sa proper expérience
la qualité de l’épée la maniére de s’en servir

comme on peut s’assûrer contre tous les efforts de 
l’adversaire, & en tirer de l’avantage pendant qu’on est en mesure longue
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1

2

3

4

5

                                                                                                                                                                     
en mesure courte sûrement

il examine comment 
étant entré en mesure courte, on peut infalliablement vaincre

(2003) 

19
19

(2005/1966)  
1 (1999/1998) 42  
2 

(1999/1998)
 

3 1999/1998 356  
4 

1 120 123 126  
5 (2009) 453

le jeu de paume  
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1

 

2

                                                           
1 (2009)

 
2 (2003/1993) 230
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 326 

 

 

1

                                                           
1 (1985) 20
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1

 

 

m’instruire

Pour bien 

conduite sa raison et chercher la vérité dans les sciences
2

1645

3

 

                                                           
1 (1985)

 
2 AT 6 1  
3  Cassirer, Ernst (2005) “Über Bedeutung und Abfassungszeit von Descartes’s 
Recherche de la vérité par la lumière naturelle  Eine kritische Betrachtung”

Der erste Entwurf einer 
philosophischen Ethik 1645 1646

 



 328 

 

 

1

2

                                                           
1 (2004) 261  
2 (2004) 261  



 329 
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1111      

 

provisoire

 

1 l’union de l’ame et 

du corps

 

Cassirer 1645 2

3

                                                           
1 (1974/1970) 134 Mesnard, Pierre (1936) 
“Essai sur la morale de Descartes”, p.224. 
2 Cassirer(2005) , S, 87. (2008)

1645

Cassirer

Rodis=Lewis(1998/1957) “ La morale de Descartes” 1643 1650

Rodis=Lewis
 

3 (1981) 174-175
(1)
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béatitude

 

 

1645 8 18

8 4

 

 

  en toutes les occurrences de la vie

pour 

connoistre ce qu’il doit faire ou ne pas faire 

de se server, le mieux qu’il luy est possible, de 

son esprit la raison

une 

ferme & constante resolution la vertu

…

pendant qu’il se conduit ainsy, autant 

qu’il peut, selon la raison

tous les bien qu’il ne possede point sont 

aussy entierement hors de son pouvoir

s’accoustume 1
 

 

la morale définitive 2

                                                                                                                                                                     
1619 1622 (2)1637

(3) 1647
(4)

 
1 AT.IV.265-266 2001 98 . 
2 la morale définitive

1645
1645
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1

2  

 

la béatitude

 

 

la béatitude le souverain 

bien la 

derniere fin ou but auquel doivent tender nos actions

la beatitude n’est pas le souverain bien; mais elle le 

presuppose elle est le 

contentment ou la satisfaction d’esprit qui vient de ce qu’on le 

possede.

le souverain bien est sans doute la chose que nous 

nous devons proposer pour but en toutes nos actions

le contentment d’esprit qui en revient

bon droit

nostre fin 3  

 

 

                                                           
1 (2010) 157  
2 Marshall , John (1998)  “Descartes’s moral theory”

 
3 AT.IV.275 2001 110 . 
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1 le souverain bien

 

 

la fin

le but

 

 la sagesse

 

 

de deux fortes

celles qui dependent de nous, comme la vertu & la 

sagesse

celles qui n’en dependent point, comme les honneurs, les richesses, & 

                                                           
1 
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la santé 1  

 

 

la vertu la sagesse 2

l’estude de la sagesse

3

                                                           
1 AT.IV.264 2001 97 . 
2 (1982/1966) 

 
3 (1981)

…
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il ne 

consiste qu’en une ferme volonté de bien faire, & au contentement 

qu’elle produit 1  

 

  

il ne reste que nostre volonté, don’t nous puissons 

absolument disposer

je ne voy point qu’ il soit possible d’en 

disposer mieux, que si l’on a tousjours une ferme & constante 

resolution de faire exactement toutes les choses que l’on jugera estre 

les meilleurs, & d’employer toutes les forces de son esprits à les bien 

connoistre toutes les vertus

la loüange & la 

gloire

le plus grand & le plus solide 

contentment de la vie

le souverain bien
2  

 

générogité
3

                                                                                                                                                                     
 

1 AT.V.83 2001 415 . 
2 AT.V.83 2001 415 . 
3 153 (AT.XI.445-446)  
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la fin

 

1645

 



 337 

 

 

 

2      

 

 



 338 

m’instruire
1

 

les plus grandes ames

 

 

des cors mortels & fragiles, qui sont sujets à beaucoup d’infirmitez, 

& qui ne peuvent manquer de perir dans peu d’années

                                                           
1 (AT.VI.4)

m’instruire

2010 20  
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1  

 

 

qui soyent requises pour estre 

tousjours disposé a bien juger la connoissance de la 

verité l’habitude

 

 

  la nature de nostre 

ame elle subsiste sans le cors

est beaucoup plus noble que luy

2  

 

d’autant qu’il n’est 

que la moindre 3

 

                                                           
1 AT.IV.202 2001 72 . 
2 AT.IV.292 2001 130 . 
3 139 (AT.XI.432) (2008)  
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1
 

 

 

 la diete l’exercice

2  

 

                                                           
1 

(1979)

(1979)

(1620 )

= (1999/1998)
Art de l’escrime 1620 1623

 
2 AT.IV.65 2001 54 . 



 341 

1

 

la société

2 Guenancia

3

                                                           
1 AT.XI.434 2008 120 . 

passion
mouvemens corporels violens

tous estre nuisibles à la santé
luy estre utiles, lors’qu’ils ne sont que moderez

 
2 (1646 9

AT.IV.486-494)
(1649 2 22

AT.V.280-289)  
3  (1981) Guenancia(1983) “Descartes et l’ordre politique. 
Critique cartésienne des fondements de la politique”  



 342 

1

 

 

 

 une personne 

separéedes autres

on doit toutefois penser qu’on ne 

sçauroit subsister seul l’univers

terre

Estat societé famille

sa demeure son serment sa naissance

avec mesure & discretion 2  

 

 

 

 

  

                                                           
1 (2009) 158  
2 AT.IV.293 2001 131 . 
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la maxime que j’ay le plus obseurée en toute la conduite de ma vie

le grand chemin finesse

Les loix communes de la societé

se faire du bien les 

uns aux autres, ou du moins à ne se point faire de mal

quiconque les suit 

franchement, sans aucune dissimulation ny artifice

une vie beaucoup plus hereuse & plus assurée
1  

 

 

générosité
2

 

 

 Tristesse

le 

mal n’estant qu’une privation sujet 

                                                           
1 AT.IV.357 2001 177 . 
2 153 (AT.XI.445)  
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reel

il n’y a 

rien de reel qui n’ait en soy quelque bonté

nous éloigne par 

mesme moyen du bien auquel il est joint1  

 

 

sujet réel

la bonté

2

 

 

  la 

Haine qui nous éloigne des mauvaises mœurs de quelqu’un, 

nous 

pourrions sans cela trouver quelque bien, duquel nous sommes faschez 

d’estre privez
3  

 

                                                           
1 AT.XI.433 2008 118-119 . 
2 AT.XI.433 2008 118-119 . 
3 AT.XI.433 2008 119 . 
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institution
1

 

 

                                                           
1 161 (AT.XI.453)

la bonne institution
sert beaucoup, pour corriger les defauts de la naissance

(2008)  
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1

 

 

 

 

 

3      

 

 

le contentement

la 

perfection

                                                           
1 

 



 347 

 

 

 nostre contentment

quelles sont les causes qui le produisent

l’une des principales 

connoissances

perfection toutes nos actions de 

nostre ame tous nostre 

contentment

ne consiste qu’ au 

tesmoignage interieur que nous avons d’avoir quelque perfection
1  

 

 la 

beatitude

béatitude

Dieu, Deus
2

le but  

 

                                                           
1 AT.IV.283-284 2001 120-121 . 
2 

(AT.VIII-I.13) 2009 131-132  
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1  

completeness

deficiency

2

res

3

4

5  

                                                           
1 (2010) (2006/1997)

 
2   Edwards, Paul (Ed.)(1972/1967) “Encyclopedia of 
Philosophy” Perfection

closely allied and often overlapping meanings

 
3 (2006) 255 264  
4 (2005) 97  
5  (2004)
DESCARTES … <



 349 

1

2

 

 

 

l’exercice de la vertu

le souverain bien

la satisfaction d’esprit qui suit de cette acquisition

voyant 

                                                                                                                                                                     
> < > < > <

>―< (res)> < (realitas)>― < (realitas)>
< > < > < (entitas)>

 
1 1642 3 (AT.V.546)

Per facultatem enim solemus 
designare aliquam perfectionem

 
2 (2010)

(parfait) (la perfection)

(la réalité)

1966 pp.115-116
(2005/1966)
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que c’est une plus grande perfection de connoistre la verité, encore 

mesme qu’elle soit a nostre desavantage, que l’ignorer
1  

 

 

 

 

  le plaisir de l’ame auquel 

consiste la beatitude la gayetè & de 

l’ayse du cors

des exercices du cors, comme la 

chasse, le jeu de la paume & autres semblables

agreables

en augmente le plaisir

la cause du 

contentment que l’ame reçoit en ces exercices

la force, ou l’adresse, ou quelque autre perfection du cors auquel 

elle est jointe 2  

                                                           
1 AT.IV.305 2001 140-141 . 
2 AT.IV.309 2001 144 . 

le plaisir de l’ame
 “ame”



 351 

 

 le plaisir de l’ame

1

la chasse  le jeu de paume
2

                                                                                                                                                                     

des exercices du cors

 
1 (1999)

< >
< >

< >
[ ]

< >

 
2 

le jeu de la paume
(2006)
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& les autres semblables

la escrime

17

 

 

la force l’adresse

la perfection du corps

 

                                                                                                                                                                     

la chasse (2006)

… 4
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la perfection du corps

 

 

 

 

… le vray 

usage de nostre raison pour la conduite de la vie

la valeur de toutes les perfections tant de cors que de l’esprit

Et pour ce que 

celles de cors sont les moindres, on peut dire generalement que, sans 

elles, il y a moyen de se render hureux

il suffit qu’on les rende sujettes a la raison 1  

 

 

                                                           
1 AT.IV.286-287 2001 123-124 . 
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1      
 

1 2

2



 355 

 

passion

1

 

  

 

  

Des perceptions, ou des sentimens, ou des 

émotions de l’ame

sont causées, entretenuës & fortifiées par quelque movement des 

esprits2  

 

 

                                                           
1 

(1999/1998)

 
2 AT.XI.349 2008 27 . 
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signifier toutes les pensées 

qui ne sont point des actions de l’ame, ou des volontez
1

elles sont du 

nombre des perceptions que l’estroite alliance qui est entre l’ame & le 

corps rend confuses & obscures 2

des émotions

peut estre atribué à tous les changmens qui 

arrivent en elle, c’est à dire à toutes les divers pensées qui luy viennent
3

 

 

sensus 

externus sensus internus

4

esprits animaux

                                                           
1 AT.XI.349 2008 28 . 
2 AT.XI.350 2008 28 . 
3 AT.XI.350 2008 28  
4 (2005/1966)
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1

institué de la nature 2

2
3

l’ame est veritablement jointe à tout le 

corps 1

Des perceptions, ou des 

sentimens, ou des emotions de l’ame

4  

5

                                                           
1 190
(AT.316-318)

 
2 36 (AT.XI.356-357)  
3 2 2 30 (AT.XI.351)

 
4 1643 6 28

…

2001 29  
5 (1982/1966)
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1  

 

des passions de l’ame la 

derniere & plus prochaine cause

l’agitation, dont les esprits meuvent la petite glande 

qui est au milieu du cerveau

estre 

excitée par les objets qui meuvent les sens

leur causes plus ordinaires & 

principales 2

                                                           
1 1645 10 6 (AT.IV.310)

…

sans aucune actions qui viene d’elle les 
seules impressions

toutes les pensées qui sont ainsy excites en l’ame sans le concours de sa volonté
passion
passion 2001 145

on restraint ordinairement ce nom aux pensées qui sont 
causées par quelque particuliere agitations des esprits  
2 51 (AT.XI.371-372)

(2008)  
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des diverses façons 

qu’ils nous peuvent nuire ou profiter, ou bien en general estre importans
1

2  

passions 

primitives l’Admiration

l’Amour la Haine le Desir la Joye

la Tristesse
3

elles fortifient & sont durer en l’ame des 

pensées, lesquelles il est bon qu’elle conserve 4

elles 

fortifient & conservent ces pensées plus qu’il n’est besoin ; ou bien 

qu’elles en fortifient conservent d’autres, ausquelles il n’est pas bon de 

s’arrester 5

                                                           
1 AT.XI.372 2008 52 . 
2 Voss, Stephen(1989) Les passions de l’ame

Perceived external objects that somehow matter to us
 

3 69 (AT.XI.380)
(2008)  

4 AT.XI.383 2008 65  
5 AT.XI.383 2008 65  
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1  

les hommes qu’elles peuvent le plus emouvoir, sont 

capables de gouster le plus de douceur en cette vie 2

3  

la perfection du corps

 

 

le present le passé

                                                           
1 (1981)

40 (AT.XI.359)

 
2 AT.XI.488 2008 181  
3  Cassirer(2005)
(2004)
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l’avenir
1

lors qu’on desire acquerir un bien qu’on 

n’a pas encore, ou bien eviter un mal 2 la conservation 

d’un bien l’absence d’un mal

 

 

  La passion du Desir les esprits

agitation de l’ame

la presence du bien absent

la conservation du present

l’absence du mal

celuy qu’on croit pouvoir recevoir au temps à 

venir 3  

 

rendent tous les sens plus aigus, & toutes les parties du corps plus 

mobiles 4

tutes les parties 

du corps qui peuvent server aux actions requises pour cet effect

                                                           
1 57 (AT.XI.374-375)  
2 AT.XI.375 2008 55 . 
3 AT.XI.392 2008 75 . 
4 AT.XI.403 2008 86 . 



 362 

le cœur 1

lors 

que l’ame desire quelque chose, tout le corps deveant plus agile & plus 

dispose à se mouvoir qu’il n’a coustume d’estre sans cela 2

cela rend les desires de l’ame plus forts & plus ardens
3

4  

5

                                                           
1 AT.XI.406 2008 89 . 
2 AT.XI.406 2008 89 . 
3 AT.XI.406 2008 89 . 
4 (1995) 454  
5 120 (AT.XI.417)

la proprieté

l’idée de l’objet desiré

2008 101-102  
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1

2  

 

la consideration du bien
3

la force l’adresse
4

                                                           
1 (1996/1980) 88 (AT.XI.394)

 
2 (1995) 454 (1996)

(1998)

 
3 AT.XI.376 2008 57 . 
4 1 2

la faculté
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La Joye une 

agreeable emotion de l’ame la joüissance 

qu’elle a du bien 1

la joye purement intellectuelle
2

de opinion 

qu’on a d’avoir quelque bien 3

4

                                                                                                                                                                     

 
1 AT.XI.397 2008 79 . 
2 

une agreeable emotion excite en elle mesme

 
3 AT.XI.398 2008 81 . 
4 94 (AT.XI.398-400)
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1

 

 

2

                                                                                                                                                                     
 

1 (1996) 178  
2 (2003/1993)
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habitude

 

 

2      

    

 

 

 

 

1630

fait envie  de danser à 

                                                                                                                                                                     

 



 367 

quelques-uns

peut donner envie de pleurer aux autres 1

en 

nostre memoire les idées sont excitées
2

 

 

  

gaillardes

quelque affliction

Ce qui est si certain

il commenceroit à crier & s’enfuir 3  

 

4

                                                           
1 AT.I.133 . 
2 AT.I.133-134 . 
3 AT.I.134 ceux qui ont pris autrefois plaisir à danser lors qu’on joüoit 
un certain air, si-tost qu’ils en entendent de semblable, l’envie de danser leur revient ; 
au contraire si quelque’un n’avoit jamais oüy joüer de gaillardes, qu’au mesme temps il  
ne luy fust arrivé quelque affliction, il s’attristeroit infalliablement, lorsqu’il en oiroit 
une autre fois. Ce qui est si certain, que je juge que si on avoit bien foüetté un chien 
cinq ou six fois, au son du violin, si-tost qu’il oiroit une autre fois cette musique, il 
commenceroit à crier & s’enfuïr.  
4 Lodis=Lewis (1998/1957)

50 (AT.XI.368-370)
grâce à la compréhension du 

mechanisme  
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1

 

1644 7

la construction de nostre corps est telle, 

que certains mouvemens suivent en luy naturellement de certaines 

pensées 2

la rougeur du visage suit de la honte

les larmes de la compassion

le ris de la joye

1646 5

 

 

 les 

pensées qui ont accompagné quelques mouvemens du corps

si les mesme mouvemens sont excitez derechef dans le corps 

par quelque cause exterieure, ils excitent aussi en l’ame les mesme 

pensées

                                                           
1 (1985)

 
2 AT.V.65 2001 55 . 
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la machine du nostre 

corps

les esprits animaux par 

les nerfs en tous les muscles qui sont requis pour causer les divers 

mouvemens du sang
1  

 

 

2

 

 

3

                                                           
1 AT.IV.408 2001 185  
2 1647 2 1 (AT.IV.602-603)

 
3 (2006) 175 Marshall(1998)

44 (AT.XI.361-362)  
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1

figure

la crainte la hardiesse la peur l’

espouvante

temperaement

la force de l’ame

2

se rendre, 

…dans les nerfs qui servent à tourner le dos & remuer les jambs pour s’en 

fuïr 3

 

                                                           
1 35 (AT.XI.355)

Exemple de la façon que les impressions des 
objets s’unissent en la glande qui est au milieu de cerveau  
2  Alquie, Ferdinand(1973)  “Œuvres 
philosophiques Tom. 3”

l’influence du passe
Sutton, John (2000) “The body and the brain”

our bodies thus hold cultural forms

 
3 AT.XI.356 2008 36-37 . 
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tous les cerveaux ne sont pas disposez en mesme façon 1

le mesme movement de la 

glande, qui en quelques une excite la peur
2

 

un chien

3

 

 

  un chien une perdrix

mais neantmoins on dresse ordinairement les chiens couchans 

                                                           
1 Morgan, Vance, G. (1994) “Foundations of Cartesian Ethics”

previous experience
 

2 AT.XI.358 2008 38-39 .  
3 50 (AT.XI.368-370)

1646 11 23 (AT.IV.573-574)

(2010)

(AT.V.278)

 



 372 

en telle sorte, que la veuë d’une perdrix fait qu’ils s’arrestent, & que le 

bruit qu’ils oyent apres, lors qu’on tire sur elle, fait qu’ils y accourent

d’estudier à regler ses passions
1  

 

dresser

 

 

 les animaux depourveus de raison

il est evident qu’on le peut encore 

mieux dans les hommes les plus 

foibles ames

si on employoit assez d’industrie à les dresser, & à les 

conduire un empire 

tres-absolu 2  

 
                                                           
1 AT.XI.370 2008 50 . 
2 AT.XI.370 2008 50 .  
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1

2  

 

habitude

 

 

  les mouvemens, tant de la 

glande que des esprits & du cerveau

                                                           
1 211

(AT.XI.485-488)  
2 (1995)
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naturellement

par habitude

cette habitude peut estre acquise par une 

seule action un long usage 1  

 

 

habitude

 

 

l’Admiration

 

 

peut arriver avant que 

                                                           
1 AT.XI.369 2008 49 . 
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nous connoissons aucunement si cet objet nous est convenable, ou s’il ne 

l’est pas la premiere 

de toutes les pssions 1

Magnanimité Orgueil Humilité

Bassese 2

une subite surprise de l’ame 3

 

 

elle fait que nous 

apprenons & retenons en nostre memoire les choses que nous avons 

aupravant ignorées 4

5

il 

soit bon d’estre né avec quelque inclination à cette passion, pource que 

cela nous dispose à l’acquisition des sciences

                                                           
1 AT.XI.373 2008 53 . 
2 AT.XI.374 2008 54 . 
3 AT.XI.380 2008 62 . 
4 AT.XI.384 2008 65 . 
5 (2005/1966) 167 Morgan(1994)

Wonder is an intellectual passion a 
stimulus to increasing one’s knowledge
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1

cela peut entierement oster ou 

pervertir l’usage de la raison 2

3

 

 

lors 

qu’on manque de le corriger

 

 

  remede

acquerir la connoissance de plusieurs 

choses

de s’exercer en la consideration de toutes celles qui 

peuvent sembler les plus rares & les plus estranges 4  

 

 

s’exercer en la consideration

raison

                                                           
1 AT.XI.385 2008 66-67 . 
2 AT.XI.385 2008 66 . 
3 AT.XI.386 2008 68 . 
4 AT.XI.385 2008 67 . 
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quelque 

action corporelle quelque pensée

1

ce ne sont pas 

tousjours les mesmes actions qu’on joint aux mesmes pensées
2

 

 
3

4

                                                           
1 AT.XI.428-429 2008 113 . 

 
2 AT.XI.428-429 2008 113-114 . 

(1995)

 
3 (1995)

1646 11 23
(AT.IV.573-574)  

4 (1992) 106  



 378 

1

 

 

 

3      

    

 

                                                           
1 (1988)
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veritables sujets de déplaisir

s’étudieroit avec tant de soin à en détourner son imagination

elle employast tout le reste de son temps à ne considerer que des objets qui 

luy pussent apporter du contentement & de la joye
1

outre que cela luy 

seroit grandement utile, pour juger plus fainement des choses qui luy 

importeroient

cela seul ne fust capable de la remettre en sante
2

3

les remedes contre les excez des passions

c’est assez d’en 

                                                           
1 AT.IV.219 2001 83 . 
2 AT.IV.219 2001 83 . 
3 (AT.IV.221)

… le plus 
agreables

mon principal contentement ne dependist que de moy seul
indisposition

à peu entierement passée

 



 380 

avoir imagine en general de plus fascheux que ne sont ceux qui arivent, & 

de s’estre preparé à les souffrir 1

 

 

  directement

par la representation des 

choses qui ont coustume d’estre jointes avec les passions

indirectment 2  

 

s’appliquer à considerer les raisons, les objets, ou les exemples
3

4

                                                           
1 AT.IV.411 2001 188 . 
2 AT.XI.362-363 2008 42-43 . 
3 AT.XI.363 2008 43 . 
4 45 (AT.XI.363)

2008 43
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volonté

les moindres passions

les plus violontes 

& les plus fortes 1

de retenir plusieurs des 

mouvemens ausquels elle dispose le corps
2

3

la volonté

elle est contrainte d’user 

d’industrie, & de s’appliquer à considerer successivement diverses choses
4

 

industrie

5

                                                           
1 AT.XI.364 2008 44 . 
2 46 (AT.XI.364)  
3 47 (AT.XI.364-366)

 
4 AT.XI.365-366 2008 46 . 
5 Sutton(2000) “industrie”  “artifice”
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1

 

 

 la principale cause de la Peur

d’user de premeditation, 

& de se preparer à tous les evenemens, la crainte desquels la peut causer
2  

 

3  

                                                                                                                                                                     
 

1 (1990) 424  
2 AT.XI.463 2008 153 . 
3 (2005/1966)

113
(AT.XI.412-413)

toutes les actions,  
tant du visage que des yeux

imagine fortement une contraire
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toutes bonnes de leur nature leurs 

mauvais usages leur exces

les remedes

la premeditation, & l’industrie par laquelle on peut corriger les 

defauts de son naturel 1

en exerçant à separer en soy les mouvemens du sang & 

des esprit, d’avec les pensées ausquelles ils ont coustume d’estre joins
2

3

se divetir par d’autres pensées 4

5

                                                                                                                                                                     
2008 96-97  

1 AT.XI.486 2008 178 . 
2 AT.XI.486 2008 178 . 
3 (1992)

 
4 AT.XI.487 2008 180 . 
5 ceux qui sont 
accoustumez à faire reflexion sur leurs actions

(1975)

(2005)



 384 

ils tacheront 

à detourner leur pensée de la consideration du danger
1

2

3  

                                                                                                                                                                     

(1985)

71
AT.VIII-I.35

 
1 AT.XI.487 2008 180 . 
2 Morgan(1994)
one of the primary roles of reason in the virtuous life

to identify the proper habits
 

3 Voss(1989) forethought
skill altering long-terms preparation

Freierson, Patrick, R. (2002) “Learning to Love: 
From Egoism to Generosity in Descartes” correction

 



 385 

les biens, a la 

recherche desquels elles nous incitent
1

2

nous devons nous server de l’experience & de la 

raison, pour distinguer le bien d’avec mal, & connoistre leur just valeur
3 ne prendre pas 

l’un pour autre ne nous porter 

à rien avec exces 4

 

                                                           
1 AT.IV.294-295 2001 133 . 
2 86 (AT.XI.392)

 
3 AT.XI.431 2008 116 . 
4 AT.XI.431 2008 116-117 . 



 386 

de 

tascher de connoistre bien clairement, & de considerer avec attention, la 

bonté de ce qui est à desirer 1

 

 

s’exerce à 

distinguer ainsi la Fatalité, de la Fortune

on s’accoustume aysement à regler ses Desir

une entiere contentement
2  

 

 

la chasse

le jeu de la pomme

                                                           
1 AT.XI.437 2008 123 . 
2 AT.XI.440 2008 126  
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 388 

1  

                                                           
1 

ars

(2001)



 389 

 

 
 

     

 

1      

 

 

 

                                                                                                                                                                     
 



 390 

 

 

la lumière 

naturelle

1

2

 

 

Deus

vis inetlligendi

majus lumen naturale
3

                                                           
1 (AT.X.361)

omnes inter se conjunctæ & à se invicem dependentes

intellectus
cogitet tantùm de naturali rationis lumine augendo

 
2 

un honeste 
homme

(AT.X.495) 2001 299  
3 AT.VII.60 2008/2006 94 . 
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1

2

 

 

  lumen 

naturæ, sive cognoscendi facultatem à Deo nobis datam

3  

 

clara et distincta
4

                                                           
1 (1986)

 
2 (1996) 76

impulsion
impetus naturales  

3 AT.VIII-I.16 2009 153 . 
4 Morris, John. (1991) “Descartes’s Natural Light” 

 a faculty or power 

which leads to cognition(cognitio, connaisance)  
 'knowledge' in the sense of acquaintance or recognition

 a function of 'the power of cognition' (vis cognoscens, puissance de 
connaitre)  a function of the understanding

 'the power of conceiving' (vis intelligens, puissance de 
concevoir)  recognises 
ideas (or makes me recognise them)

 forms ideas or concepts( the Latin is formare, not facere, which is the 



 392 

res cogitans

dubitans, intelligens, affirmans, negans, volens, nolens, imaginans quoque, 

& sentiens 1

 

 

 

omnes voluntatis, 

intellectus, imaginationis, & sensuum operationes cogitatinones
2  

 

 

cogitatio

non modò iintelligere, 

velle, imaginari, sed etiam sentire, idem est hîc quod cogitare
3

 

                                                                                                                                                                     
process of creating factitious or factitious ideas) . 

 the power of recognising truth and falsehood
 

1 AT.VII.28 2008/2006 49 . 
9 (AT.VIII-I.7)

(AT.VII.176)  
2 AT.VII.160 2008/2006 135 . 
3 AT.VIII-I.7 2009 76 . 
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1  

raison

Le bons sens
2 la puissance de 

bien juger le bons sens raison

est 

naturellement esgale en tous les hommes 3

4

                                                           
1 

les certaines semences de vérité

(2010)

(AT.X.217)

 
2 AT.VI.1 2010 18 . 
3 AT.VI.2 2010 18 . 
4 (1995)

raison
bon sens entendement sagesse

lumière naturelle  



 394 

1639

tous 

les hommes ayant une mesme lumiere naturelle, ils semblent devoir tous 

avoir les mesmes notions 1

2

 

3

                                                           
1 AT.II.598 2009 25

 
2 (AT.X.506) …

un bon esprit

sentimens
2001 308  

(2009) 1639
 

3 (2005/1966) 176  



 395 

1

2

3

4

5  

                                                           
1 (2009) 25

 
2 (2009) 25-26 (1997)

cogito

 
3 10 (AT.VIII-I.8)

les notions primitives
 

4 (1993)

 
5 

 



 396 

1  

 

 

2      
 

                                                                                                                                                                     

(1986)

 
1 1645 8 4 (AT.IV.267)

le droit usage de la raison une 
vraye connoissance du bien

l’usage

2001 100 (2010)
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1

2 3

 

 

jamais elles ne 

pourroient user de paroles, ny d’autres signes en les composant, comme 

nous faisons pour declarer aux autres nos pensées 4

5

                                                           
1 (1996/1971) 55 (1978)

 
2 (1993)
31  
3 (2001) 167  
4 AT.VI.56 2010 86 . 
5 (1996)



 398 

respondre au sens de tout ce qui se dira en sa presence

les arrange diversement
1

2

d’arranger ensemble diverses paroles, & d’en 

composer un discours par lequel ils facent entendre leurs pensées
3  

 

                                                                                                                                                                     

 
1 AT.VI.56-57 2010 86 . 
2 les verités

plus commode stile de 
ces conversations 2001 301

 
3 AT.VI.57 2010 87 . (2007/2002) 

(1974/1967)

 



 399 

lorsqu’on est oblige de satisfaire à 

deux parties qui jugent differemment de ce qui juste

ceux qui ne sont pas accoutumez de 

l’entendre des écrits publics les voix 

des Predicateurs tels autres moyens

1

2

 

 

 

 

 

  les paroles

n’ayant aucune ressemblance

son des mots syllables

                                                           
1 AT.IV.491 2001 202 . 
2 44 (AT.XI.362)

sens

l’habitude

la signification des paroles qui suivent de ces mouvemens
2008 42

 



 400 

un discours

1  

 

Descartes et 

Burman
2

3

4

                                                           
1 AT.XI.4 2001 131 . 
2 R-E-X

affirnitas
(AT.V.150)

2001 345  
3 1629 11 20 (AT.I.76-82)

 
4 1629 11 20 (AT.I.81-82)

…

une langue universelle

cette langue est possible



 401 

1

les 

nostres esté ainsi inventez au commencement, ont esté 

depuis sont corrigez & 

adoucis par l’usage

2

3

4  

                                                                                                                                                                     
Mais n’esperez pas de la voir jamais en visage

un paradis terrestre
le pays des romans

1947/1940 14-15

 
1 (1982) 44 50
(AT.XI.369)

l’experience
l’instituion de la nature

par 
l’habitude

2008 49  
2 (1974)
68  
3 (1993)

 
4 (1976) 118  
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ut aliquid vel voce vel nutibus inidicaret, quod ad solam 

cogitationem, non autem ad impetum naturalem

Hæc enim loquela 

unicum est cogitationis in corpore latentis signum certum 1

 

quamvis hæc 

apud me ad tactius & sine voce considerem, hæreo tamen in verbis ipsis, & 

fere decipior ab ipso usu loquendi 2

Dicimus enim nos videre 

ceram ipsammet

3

                                                           
1 1649 2 5 (AT.V.278)  
2 AT.VII.31-32 2008/2006 54 . 
3 

pudeat supra 
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Alquie Penser vrai,

c’est penser vraiment

c’est penser par idées, non par mots
1

2

Responsio ad tertiæ objectiones

3

4

                                                                                                                                                                     
vulgus sapere cupienetm, ex formis loquendi quas vulgus invenit dubitationem 
quæsivisse (AT.VII.32) 2008/2006 55

 
1  Alquie(1973) 74

(AT.VIII-I.37-38)
le mot soit soumis à l’idée

 
2 (1993) 38  
3 (AT.VII.178-179)

[ ]
Est autem in ratiocinatione copulatio, non nominum, sed rerum 

nominibus significatarum

[
] Gallus & Germanus eadem plane iisdem de 

rebus possint rartiocinari, cùm tamen verba concipiant plane diversa

2001 216

 
4 (AT.VII.355-356)

nomina
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 propter loquelæ usum

conceptus omnia nostros 

faciliùs postea verborum quàm rerum recordemur

cogitationesque hominum fere omnium circa 

verba magis quàm circa res versantur

1  

 

 

2

                                                                                                                                                                     
non semper satis apte rebus respondere

postquam usu recepta sunt mutare

cùm advertimus illas ab aliis non recte 
intelligi emendare 2001
431 (2009)

 
1 AT.VIII-I.37-38 2009 274 . 
2 (1982)

(1979)
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1

 

 

 

 

                                                                                                                                                                     
 

1 (1988) 149  



 406 

3      

 

 

 

1

2

3  

 

la moral provisoire

obeir aux lois & aux coutumes de mon païs

                                                           
1  (2007/2002) 4  
2 Kambouchner, D. (1995) “L’homme des passions Commentaires sur Descartes II  
Canonique”  
3 (1997)

 



 407 

1

1645

il faut tousjours 

preferer les interest du tout, dont on est partie, a ceux de sa personne en 

particuilier avec mesure & discretion
2

la bonté de Dieu l’immortalité de nos ames

la grandeur de l’univers

tromperie

si deirectement contraire à la societé

je ne croy pas qu’il soit jamais permis 

de s’en servir 3

feindre d’estre amy de 

ceux qu’on veut perdre, afin de les pouvoir mieux surprendre

L’amitié est une chose trop sainte pour en abuser de la 

                                                           
1 

la religion en laquelle Dieu 
m’a fait la grace d’estre instruit dés mon enfance

les opinions les plus 
moderées, & les plus estoignées de l’excés
(AT.VI.23) 2010 43-44  
2 AT.IV.293 2001 131 . 
3 AT.IV.488 2001 198 . 
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forte 1

2

 

 

3

lors qu’une chose nous est representée 

comme bonne à nostre égard

convenable
4

l’ incite à se 

joindre de volonté aux objets qui paroisssent luy estre convenables
5

6

consentement par lequel on se considere des à present 

comme joint avec ce qu’on aime 7

                                                           
1 AT.IV.488 2001 199 . 
2 (2003)

(1649) (1684)

 
3 (1998)

 
4 AT.XI.374 2008 54 . 
5 AT.XI.387 2008 68 . 
6 (2009)

 
7 AT.XI.387 2008 69 . 
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1

il n’y a rien de 

reel qui n’ait en soy quelque bonté 2

 

 

  un bon pere si pure

posseder

autres 

soy-mesme

il recherche leur bien comme le sien 

proper, ou mesme avec plus de soin 3  

 

la possession

pour objets mesmes

4

un tout

la meilleur partie

interests

ne craint pas de se 

                                                           
1 (1981)

…

 
2 AT.XI.433 2008 118-119  
3 AT.XI.389 2008 71 . 
4 (2001) 274  
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perdre pour les sauver 1

2

l’Amitié

la générosité
3

 

il n’y a rien qui veritablement luy appartiene 

que cette libre disposition de ses volontez

une ferme & constante 

resolution 4

la institution

                                                           
1 AT.XI.389 2008 71 . 
2 1647 2 1 (AT.IV.612)

… s’entr’aiment
la charité chacun d’eux estime son 

amy plus que soy-mesme amitié
Meme adsum qui feci, in me 

convertite ferrum
2007/2002 359  

3 AT.XI.390 2008 71 . 
4 AT.XI.446 2008 134 . 
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1

2  

 

 

 connoissance sentiment

il n’y a rien en cela qui dependre d’autruy
3  

 

 

                                                           
1 3 161 (AT.XI.453)

la bonne institution sert beaucoup, pour corriger des 
defauts de la naissance 2008 142-143

la institution
Alain Rey (Ed.)  “Le Robert micro” la 

éducation
 

“la institution”  “la éducation”  
2 Marshall(1998)

Such persons are not genetically superior to other persons
there is no aristocracy in Cartesian 

morality

Voss(1989)
can be trained

Lodis=Lewis(1998/1957) La générosité cartésienne …
elle est accesible à chaque homme

Kambouchner(1995)
corps uni à l’âme

 
3 AT.XI.446 2008 134-135 . 
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1

des 

fautes plus 

enclins à les excuser qu’à les blasmer

à croire 

que c’est plustost par manque de connoissance, que par manque de bonne 

volonté qu’ ils les committent
2

3

la reflexion

4

ils n’

estiment rien de plus grand que de faire du bien aux autres hommes, & de 

mespriser son proper interest pour ce subjet

couetois affables offcieux 5

                                                           
1 Lodis=Lewis(1990)

 
2 Kambouchner(1995)

 
3 (2003)

(1988)

 
4 155 (AT.XI.447)  
5 AT.XI.447-448 2008 136 ). 
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tousjours fort vitieux

l’orgueil

ceux qui conçoivent bonne opinion d’eux mesmes pour quelque 

autre chose les richesses

les honneurs

1

taschent d’abaisser tous les autres 

hommes estant esclaves de leurs 

Desir

ils ont l’ame inicessamment agitée de Haine,  d’Envie, 

de Jalousie, ou de Colere 2

l’Humilité

si de 

raisonnable & si absurde 3

 

                                                           
1 (2003) 66  
2 AT.XI.449 2008 138 . 
3 AT.XI.449 2008 137 . 
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ceux qui n’en sont point touchez
1

les esprits malins & envieux, qui 

haïssent naturellement tous les hommes

si brutaux la bonne fortune

desesperez par la mauvaise
2

qui haïssent naturellement tous les hommes

 

la Faveur la 

Reconnoissance

un Desir de voir 

arriver du bien à quelqu’un,  pour qui on a de la bonne volonté

cette volonté
3

                                                           
1 AT.XI.470-471 2008 161 . 
2 AT.XI.470-471 2008 161 . 

144 146 (AT.XI.436-440)
145 (AT.XI.438)

deux remedes generaux

la generosité la Province divine
une Fatalité ou une 

Necessité immutable
la Fortune

pour la destruire, comme une chimere qui ne vient que de 
l’erreur de nostre entendement

 
3 AT.XI.473 2008 164 . 
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une espece d’Amour

elle contient tout le mesme que la Faveur

elle est fondée sur une action qui nous touché, & dont 

nous avons Desir de nous revancher 1

2 l’

Ingratitude

l’un des principaux liens de la societé 

humaine un vice
3

 

hommes brutaux, & sottement, arrogans
4

stupides, qui ne sont aucune reflexion sur bienfaits qu’ ils reçoivent

leur infirmité & leur besoin

foibles & abjets 5

                                                           
1 AT.XI.474 2008 165 . 
2 AT.XI.474 2008 165 . 
3 AT.XI.474 2008 165-166 . 

 
4 AT.XI.474 2008 165  
5 AT.XI.474 2008 166  
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 418 

 

 1

1

unio substantialis

union

les notions primitives

union de 

l’ame et du corps



 419 

 

 2

1

3

1

3

 

 3

3



 420 

 

1

le but le souvereign bien la fin

la béatitude

 

2

 

3 la chasse

le jeu de la paume

la perfection du corps

 

 

1



 421 

 

 2

habitude

 

3

 

 

1

la lumière naturelle

 

 2



 422 

 

 3

générogité
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